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 Likumprojekta „Aizsardzības un drošības jomas iepirkumu likums” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1. Pamatojums
	1. Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 13.jūlija direktīva 2009/81/EK, ar kuru koordinē procedūras attiecībā uz to, kā līgumslēdzējas iestādes vai subjekti, kas darbojas drošības un aizsardzības jomā, piešķir noteiktu būvdarbu, piegādes un pakalpojumu līgumu slēgšanas tiesības, un ar kuru groza Direktīvas 2004/17/EK un 2004/18/EK, (turpmāk – direktīva 2009/81/EK).
2. Publisko iepirkumu likuma (turpmāk – PIL) pārejas noteikumu 20.punkts.

3. Sabiedrisko pakalpojumu sniedzēju iepirkumu likuma (turpmāk – SPSIL) pārejas noteikumu 8.punkts.

	2. Pašreizējā situācija un problēmas
	Šobrīd iepirkumus aizsardzības jomā regulē PIL, ar kuru pārņemta Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada 21.marta direktīva 2004/18/EK par to, kā koordinēt būvdarbu valsts līgumu, piegādes valsts līgumu un pakalpojumu valsts līgumu slēgšanas tiesību piešķiršanas procedūru, (turpmāk – direktīva 2004/18/EK). Saskaņā ar PIL 4.panta pirmo daļu tajā regulētās iepirkuma procedūras ir piemērojamas visiem būvdarbu, pakalpojumu un piegādes līgumiem aizsardzības jomā, izņemot, ja to katrā konkrētā gadījumā atļauj Ministru kabinets, līgumiem, kuri paredzēti militāriem mērķiem un kuru priekšmets ir militāra rakstura preces, kas minētas īpašā sarakstā saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 346.pantu.

Savukārt līgumus drošības jomā šobrīd regulē PIL un SPSIL, ar kuru pārņemta Eiropas Parlamenta un Padomes 2004.gada 31.marta direktīva 2004/17/EK, ar ko koordinē iepirkuma procedūras, kuras piemēro subjekti, kas darbojas ūdensapgādes, enerģētikas, transporta un pasta pakalpojumu nozarēs, (turpmāk – direktīva 2004/17/EK). Šo likumu subjektiem iepirkumi drošības jomā ir jāveic, piemērojot šajos likumos paredzētās iepirkuma procedūras.

Eiropas Savienības dalībvalstis un Eiropas Savienības institūcijas ir atzinušas, ka aizsardzības un drošības jomā visbiežāk ir ierobežota konkurence un jo sevišķi militārā aprīkojuma piegādes nodrošina daži tirgū dominējoši piegādātāji, ko vēl vairāk veicina tas, ka iepirkumi aizsardzības jomā galvenokārt tiek veikti, nepiemērojot iepirkuma procedūras, pamatojoties uz izņēmumu saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 346.pantu. Laika gaitā arī ir secināts, ka iepirkuma līgumu aizsardzības un drošības jomā noslēgšanai ir nepieciešams paredzēt īpaši šīm jomām piemērotas iepirkuma procedūras, kas gan veicinātu piegādātāju konkurenci, tajā skaitā mazo un vidējo komersantu iesaistīšanu būvdarbu, pakalpojumu un preču aizsardzības un drošības jomā tirgū, gan arī ņemtu vērā tās specifiskās prasības, kas izriet no šo līgumu sensitīvā rakstura un saistības ar valsts pamatinterešu, konkrēti, aizsardzības un drošības interešu, nodrošināšanu. Tāpat ir atzīts, ka tikai ar speciālu regulējumu ir iespējams veicināt konkurenci un nodrošināt, ka iepirkuma procedūras ir piemērotas iepirkumu aizsardzības un drošības jomā specifikai.

2009.gada 13.jūlijā ir pieņemta un 2009.gada 21.augustā ir stājusies spēkā direktīva 2009/81/EK, kas ieviešama nacionālajos normatīvajos aktos līdz 2011.gada 21.augustam.

Direktīvai 2009/81/EK ir specifiska piemērošanas joma (līgumi aizsardzības un drošības jomā), tā attiecas gan uz subjektiem, kam iepirkumi līdz šim jāveic saskaņā ar direktīvu 2004/18/EK (pasūtītājiem PIL izpratnē), gan arī uz subjektiem, kam iepirkumi jāveic saskaņā ar direktīvu 2004/17/EK (sabiedrisko pakalpojumu sniedzējiem SPSIL izpratnē), tā paredz konkrētai jomai piemērotas iepirkuma procedūras (slēgts konkurss, konkursa dialogs un sarunu procedūra), tā būtiski papildina piegādātājiem nosakāmo prasību loku ar īpašām prasībām informācijas drošībai, lai garantētu klasificētas informācijas aizsardzību gan iepirkuma procedūras, gan līguma izpildes laikā, piegāžu drošībai, lai garantētu, ka iepirkuma procedūrā izraudzītais pretendents būs spējīgs izpildīt noslēgto līgumu, tajā skaitā krīzes un bruņota konflikta laikā, kā arī noteikumus apakšuzņēmuma līgumu slēgšanai, kas vērsti uz to, lai veicinātu mazo un vidējo piegādātāju, tajā skaitā vietējo piegādātāju, iesaisti liela apjoma iepirkuma līgumu izpildē un daļēji aizstātu kompensācijas darījumu piemērošanu, kas rada apdraudējumu brīvai un godīgai konkurencei. Tāpat minētā direktīva paredz vairākus citus specifiskus noteikumus attiecībā uz piemērojamām iepirkuma procedūrām, tajās noteikto prasību un to rezultātu apstrīdēšanu, iepirkuma līgumu noslēgšanu un izpildi. Ievērojot minētos apsvērumus un izvērtējot risinājumus direktīvas noteikumu pārņemšanai nacionālajos normatīvajos aktos (atsevišķa likuma izstrāde vai grozījumu izdarīšana esošajos normatīvajos aktos iepirkumu jomā), ir secināts, ka lietderīgāk ir izstrādāt atsevišķu normatīvo aktu, kas pārņemtu direktīvu 2009/81/EK, lai neradītu papildu grūtības PIL un SPSIL piemērotājiem, kā arī nodrošinātu, ka normatīvais regulējums iepirkumu jomā ir skaidrs un nepārprotams.

Ņemot vērā iepriekš minēto, nepieciešams sagatavot jaunu likumprojektu „Aizsardzības un drošības jomas iepirkumu likums” (turpmāk – Likumprojekts).

	3. Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Nav attiecināms.

	4. Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Likumprojekta izstrādes mērķis ir pārņemt direktīvas 2009/81/EK normas, nodrošinot iepirkumu aizsardzības un drošības jomā efektīvu norisi.

Likumprojektā ietvertās tiesību normas ir interpretējamas atbilstoši direktīvas 2009/81/EK normām, kā arī to interpretācijai ir izmantojami Eiropas Komisijas sagatavotie un ar Eiropas Savienības dalībvalstīm saskaņotie skaidrojumi („Piemērošanas joma”, „Izņēmumi”, „Pētniecība un izstrāde”, „Piegādes drošība”, „Informācijas drošība”, „Apakšuzņēmuma līgumi”, „Kompensācijas darījumi”), kas publicēti Eiropas Komisijas Iekšējā tirgus un pakalpojumu ģenerāldirektorāta mājaslapā internetā (http://ec.europa.eu/internal_market/
publicprocurement/rules/defence_procurement/index_en.htm) un aptver būtiskāko Likumprojektā ietverto tiesību normu loku. 

Direktīva 2009/81/EK ietver tiesību normas, kas salīdzinoši detalizēti noregulē iepirkuma procedūras norisi, un to pārņemšanas rezultātā tiek paredzēts normatīvais regulējums, kas nodrošina iepriekš identificēto problēmu saistībā ar iepirkumiem aizsardzības un drošības jomā risināšanu.

1. Likumprojekta piemērošanas joma

Ievērojot, ka iepirkumus aizsardzības un drošības jomā šobrīd regulē PIL un SPSIL, Likumprojektā ietvertais regulējums ir uzskatāms par speciālu regulējumu attiecībā pret PIL un SPSIL, kas dod tiesības noteiktos gadījumos PIL un SPSIL subjektiem (pasūtītājiem PIL 1.panta 10.punkta izpratnē un sabiedrisko pakalpojumu sniedzējiem SPSIL 1.panta 21.punkta izpratnē, saskaņā ar Likumprojekta 1.panta 12.punktu – pasūtītājiem)  piemērot Likumprojektā ietverto elastīgāko un nozarei piemērotāko iepirkumu norises regulējumu, saglabājot arī tiesības pēc pasūtītāju izvēles piemērot attiecīgi PIL vai SPSIL regulējumu. Tomēr paredzams, ka pasūtītāji iepirkumu veikšanai aizsardzības un drošības jomā Likumprojekta sniegto iespēju dēļ izvēlēsies piemērot tieši Likumprojekta regulējumu, nevis PIL un SPSIL. 

Likumprojekta piemērošanas joma ir noteikta ar tā 3.panta pirmo un otro daļu, tomēr gadījumi, uz kuriem Likumprojekts ir attiecināms, kā arī kuros to var nepiemērot, nepiemērojot arī PIL un SPSIL regulējumu, nosakāms, savstarpējā kopsakarā aplūkojot Likumprojekta 3., 4. un 6.pantu, kā arī PIL 3.pantu un SPSIL 9.pantu. Likumprojektā noteiktās iepirkuma procedūras pasūtītājiem ir jāpiemēro, ja:

1) iepirkuma priekšmets ir preces, pakalpojumi vai būvdarbi, kas minēti Likumprojekta 3.panta pirmajā un otrajā daļā;

2) iepirkuma paredzamā līgumcena ir vienāda ar Likumprojekta 6.panta pirmajā daļā noteiktajām iepirkumu līgumcenu robežām vai ir lielāka. Likumprojekta 6.panta pirmajā daļā noteiktās līgumcenu robežas saskaņotas ar iepirkuma procedūru līgumcenu robežām, kas noteiktas iepirkuma procedūru piemērošanai PIL (šobrīd – piegādes un pakalpojuma līgumiem 20 000 latu, bet būvdarbu līgumiem 120 000 latu) un SPSIL (šobrīd – piegādes un pakalpojuma līgumiem 272 100 latu, bet būvdarbu līgumiem 3 406 520 latu);

3) uz konkrēto gadījumu neattiecas neviens no Likumprojekta 4.pantā noteiktajiem izņēmumiem, kas ir noteikti izsmeļoši un interpretējami šauri;

4) pasūtītājs iepirkuma veikšanai ir izvēlējies nepiemērot attiecīgi PIL (saskaņā ar tā 3.panta piekto daļu, kas stāsies spēkā 2011.gada 1.augustā) un SPSIL (saskaņā ar 9.panta ceturto daļu, kas stāsies spēkā 2011.gada 1.augustā) regulējumu, kas tam būtu jāpiemēro, ja iepirkums netiktu veikts saskaņā ar Likumprojektā noteikto regulējumu. 

Savukārt Likumprojektā noteiktās iepirkuma procedūras pasūtītājs ir tiesīgs nepiemērot, saskaņā ar Likumprojekta 3.panta sesto daļu nepiemērojot arī attiecīgi PIL un SPSIL, šādos gadījumos:

1) iepirkuma līgumcena ir mazāka par Likumprojekta 6.panta pirmajā daļā noteiktajām iepirkumu līgumcenu robežām; 

2) uz konkrēto gadījumu attiecas kāds no Likumprojekta 4.pantā noteiktajiem izņēmumiem. 
Likumprojekta piemērošanas izņēmumu kontekstā jānorāda uz šādiem būtiskiem apsvērumiem:

1) Likumprojekta 4.panta pirmā daļa attiecas uz iepirkuma līgumiem, kas ir privāto tiesību līgumi, kurus pasūtītājs noslēdz Latvijas Republikas vai tās pašvaldības vārdā ar citas valsts pasūtītāju, kas slēdzot iepirkumu līgumu, darbojas attiecīgās valsts vai tās pašvaldības vārdā. Izņēmums neattiecas uz līgumiem, kas tiek noslēgti citu publisko personu, to iestāžu vai tām piederošu vai to kontrolētu privāto tiesību juridisko personu vārdā. Slēdzot minētos līgumus, pasūtītājs (arī valsts vai pašvaldību iestādes vai pašvaldības) darbojas privāto tiesību jomā;

2) Likumprojekts neregulē starptautisko organizāciju veiktos iepirkumus, t.sk. NATO vai Eiropas Savienības institūciju veiktos iepirkumus, un neattiecas uz iepirkuma līgumu noslēgšanu tādos gadījumos, kad pasūtītājs iepirkumu veic saskaņā ar starptautisko organizāciju noteiktajām iepirkuma procedūrām vai noslēdz iepirkuma līgumu šādu iepirkuma procedūru rezultātā;

3) Sistēmiski interpretējot Likumprojekta 3.panta otro daļu un piekto daļu, kā arī 4.panta trešās daļas 7.punktu, pasūtītājs ir tiesīgs nepiemērot Likumprojektā regulēto kārtību iepirkumu veikšanai, nepiemērojot arī PIL ietverto regulējumu iepirkumu veikšanai, gadījumos, kad pasūtītājs slēdz līgumu par piegādēm, pakalpojumiem un būvdarbiem valstī, kura nav Eiropas Savienības dalībvalsts, situācijā, kurā karaspēks ir izvietots ārpus Eiropas Savienības teritorijas un starptautisko operāciju vai starptautisko mācību nodrošināšanai iepirkuma līgumi jānoslēdz ar piegādātājiem, kas darbojas šo operāciju vai mācību zonā. 
2. Piemērojamās iepirkuma procedūras

Likumprojekts paredz šādas iepirkuma procedūras: slēgts konkurss, sarunu procedūra (sarunu procedūra, publicējot paziņojumu par līgumu, un sarunu procedūra, nepublicējot paziņojumu par līgumu) un konkursa dialogs. Līdzīgi kā SPSIL arī likumprojekts paredz pasūtītāju brīvas izvēles tiesības attiecībā uz slēgta konkursa un sarunu procedūras, publicējot paziņojumu par līgumu, piemērošanu. Turpretim sarunu procedūru, nepublicējot paziņojumu par līgumu, pasūtītājs ir tiesīgs piemērot tikai Likumprojekta 6.panta sestajā daļā minētajos gadījumos, kas ir izsmeļoši noteikti un interpretējami šauri. Likumprojekts paredz iespēju piemērot konkursa dialogu, ja slēdzamais līgums ir uzskatāms par sevišķi sarežģītu un ir būtisks risks nespēt piešķirt iepirkuma līguma vai vispārīgās vienošanās slēgšanas tiesības slēgtā konkursā vai sarunu procedūrā, publicējot paziņojumu par līgumu. Šādi gadījumi ir, piemēram, ja pasūtītājs objektīvi pat funkcionālu prasību veidā nevar sagatavot tehnisko specifikāciju vai arī noteikt projekta juridisko vai finansiālo risinājumu. Lai arī atšķirībā no PIL Likumprojekts neparedz konkursa dialoga piemērošanu tikai publiskās un privātās partnerības gadījumā, tomēr nav paredzams, ka konkursa dialoga procedūra varētu tikt piemērota pretēji Likumprojekta 2.pantā minētajiem mērķiem, ņemot vērā, ka tās piemērošana ir salīdzinoši laikietilpīga, tādēļ tās piemērošana ir lietderīga tikai sevišķi sarežģītu projektu gadījumā, kā arī procedūras piemērošanas izvēle un norise ir apstrīdama. 

Ja iepirkuma priekšmets ir pakalpojumi, kas minēti Likumprojekta 2.pielikumā, pasūtītājs saskaņā ar Likumprojekta 6.panta septīto daļu ir tiesīgs nepiemērot Likumprojektā noteiktās iepirkuma procedūras, izņemot atsevišķus noteikumus par tehniskajām specifikācijām, atklātības nodrošināšanu, rezultātu paziņošanu un iepirkuma līguma vai vispārīgās vienošanās slēgšanu. Likumprojekta 2.pielikumā minētie pakalpojumi ir tādi, kuri nerada interesi ārvalstu piegādātājiem vai kuriem ir uzticības raksturs.

PIL un SPSIL regulētā atklātā konkursa procedūra Likumprojektā nav paredzēta, jo to neparedz Direktīva 2009/81/EK tādēļ, ka atklāta konkursa procedūru Eiropas Savienības likumdevējs nav atzinis par piemērotu aizsardzības un drošības jomai, ņemot vērā nepieciešamību nodrošināt informācijas aizsardzību, kā arī nepieciešamību dot iespēju iesniegt piedāvājumu vai piedalīties sarunās saprātīgam piegādātāju skaitam, kuru kvalifikācija ir pietiekami augsta. Vienlaikus atklāta konkursa procedūru pasūtītāji ir tiesīgi piemērot, veicot iepirkumu saskaņā ar PIL vai SPSIL, nevis Likumprojektu.

Likumprojekta 8.panta pirmā, devītā un desmitā daļa paredz vienkāršotu kārtību tādu iepirkumu veikšanai, kurus veic pasūtītāji, kas ir PIL subjekti un kuru rezultātā noslēdz iepirkuma līgumus, kuru līgumcena piegādes un pakalpojumu līgumiem ir vienāda ar 3000 latu vai lielāka, bet mazāka par 20 000 latu un būvdarbu līgumiem ir vienāda ar 10 000 latu vai lielāka, bet mazāka par 120 000 latu. Minētā kārtība nosaka, kuras Likumprojekta normas pasūtītājam ir jāpiemēro, neliedzot piemērot arī citas. Vienlaikus nav paredzēta iespēja šajos iepirkumos pasūtītāja pieņemtos lēmumus apstrīdēt Likumprojekta XI nodaļā noteiktajā kārtībā, līdzīgi, kā tas paredzēts PIL 8.1 pantā regulēto iepirkumu gadījumā.

3. Piegādātājiem nosakāmās prasības

Prasības piegādātājiem ir nosakāmas iepirkuma procedūras dokumentos. Piegādātājiem nosakāmās prasības ir regulētas Likumprojektā no 13. līdz 27.pantam, savukārt 12.pantā ir noteikts, attiecīgi kuras prasības ir ietveramas kuros dokumentos, proti, uz kuru iepirkuma procedūras norises posmu tās ir attiecināmas. 

Kandidātu atlases posmam pasūtītājs nosaka prasības paziņojumā par līgumu un kandidātu atlases nolikumā attiecībā uz: atbilstību profesionālās darbības veikšanai (13.pants), saimniecisko un finansiālo stāvokli (14.pants), tehniskajām un profesionālajām spējām (15.pants), kvalitātes vadības sistēmu (16.pants) un vides vadības standartiem (17.pants). Pasūtītājs var paredzēt iespēju samazināt kandidātu skaitu, uzaicinot iesniegt piedāvājumu vai piedalīties dialogā vai sarunās tikai tos kandidātus, kuru kvalifikācija ir visaugstākā (18.pants).

Piedāvājumu izvērtēšanas posmam pasūtītājs nosaka prasības uzaicinājumā iesniegt piedāvājumu vai uzaicinājumā uz sarunām attiecībā uz: tehniskajām specifikācijām (19.pants), piedāvājumu variantiem (20.pants), informācijas aizsardzību (21.pants), līguma izpildes drošību (22.pants), apakšuzņēmuma līgumiem (23.pants) un pienākumiem attiecībā uz nodokļiem, vides aizsardzību, darba aizsardzību un darba apstākļiem (24.pants). Pasūtītājs arī nosaka piedāvājuma izvēles kritērijus – saimnieciski visizdevīgāko piedāvājumu vai piedāvājumu ar viszemāko cenu (26.pants). Pasūtītājs var paredzēt pienākumu piegādātājam, iesniedzot piedāvājumu, iesniegt (iemaksāt) piedāvājuma nodrošinājumu (27.pants). Tāpat pasūtītājs var paredzēt elektroniskās izsoles piemērošanu, ja tam ir pieejama atbilstoša infrastruktūra elektroniskās izsoles norisei (25.pants). 
Salīdzinot ar PIL un SPSIL, Likumprojekts paredz būtisku specifisku prasību noteikšanu informācijas aizsardzībai, līguma izpildes drošībai un apakšuzņēmuma līgumu slēgšanai. Ja iepirkuma līguma izpildes laikā piegādātājam būs jārada, jāiegūst vai jāizmanto valsts noslēpuma objekti, pasūtītājs ir tiesīgs pārliecināties, ka piegādātājs ir gatavs un var nodrošināt informācijas drošību, tajā skaitā apņemas nodrošināt arī to, ka tā apakšuzņēmēji būs atbilstoši darbam ar valsts noslēpumu, iesniedzot atbilstošus pasūtītāja noteiktus apliecinājumus un pierādījumus. Tāpat, ievērojot, ka, slēdzot līgumus aizsardzības un drošības jomā, pasūtītājam ir sevišķi svarīgi pārliecināties par piegādātāja spēju izpildīt slēdzamo iepirkuma līgumu, tajā skaitā arī krīzes situācijās, kā arī paredzēt sev nepieciešamos noteikumus attiecībā uz iepērkamo preču, pakalpojumu un būvdarbu izmantošanu, tajā skaitā intelektuālā īpašuma izmantošanas nosacījumu kontekstā. Likumprojekts paredz pasūtītāja tiesības, piemēram, paredzēt noteikumus piegādātāja piegāžu ķēdes organizācijai un izvietojumam, pienākumiem attiecībā uz turpmāku piegādājamo preču modernizēšanu un pielāgošanu, kā arī iegūt pierādījumus par piegādātāja apņemšanos un spējām, tajā skaitā saistībā ar eksporta kontroles noteikumiem, veikt pasūtītājam nepieciešamo preču piegādes, pakalpojumu sniegšanu un būvdarbu veikšanu. Papildus minētajam Likumprojekts atšķirībā no PIL un SPSIL neparedz iespēju pasūtītājam noteikt konkrētu iesniedzamā piedāvājuma nodrošinājuma veidu un atstāj izmantojamā piedāvājuma nodrošinājuma veida izvēli piegādātāja ziņā. Pasūtītājs nosaka piedāvājuma nodrošinājuma apmēru un termiņus nolūkā mazināt iespēju, ka pasūtītāja noteiktajā laikā, kurā tas ir paredzējis izvērtēt iesniegtos piedāvājumus, pretendenti iesniegtos piedāvājumus atsauc. Minētā leģitīmā mērķa sasniegšanu neietekmē tas, kādu piedāvājuma nodrošinājuma veidu piegādātājs izvēlas, tāpēc piedāvājuma nodrošinājuma regulējumam ir jāļauj piegādātājiem izvēlēties tādu piedāvājuma nodrošinājuma veidu, kas tiem rada pēc iespējas mazākus izdevumus dalībai iepirkuma procedūrās.  
4. Iepirkuma komisija

Likumprojekta IV nodaļā regulētās iepirkuma komisijas uzdevums iepirkuma procedūras norisē ir pieņemt objektīvu un pamatotu lēmumu par uzvarētāja noteikšanu atbilstoši iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām.

Likumprojekta IV nodaļas noteikumi paredz Likumprojektā regulēto iepirkumu veikšanai izveidot iepirkuma komisiju tikai tiem pasūtītājiem, kas vienlaikus ir arī pasūtītāji PIL izpratnē, ņemot vērā, ka PIL paredz pasūtītāju pienākumu iepirkumu veikšanai izveidot iepirkuma komisiju, bet SPSIL sabiedrisko pakalpojumu sniedzējiem šādu pienākumu neparedz. Šāds duāls regulējums saglabājams arī Likumprojektā, ņemot vērā esošo praksi, kā arī to,  ka:

1) pasūtītājiem, kas vienlaikus ir pasūtītāji arī PIL izpratnē, iepirkuma komisijas neveidošana var radīt juridiskas problēmas noslēgt iepirkuma līgumus, kā arī turpmākā to darbībā, ievērojot likumā „Par interešu konflikta novēršanu valsts amatpersonu darbībā” 10. un 11.pantā noteiktos ierobežojumus, kā arī ņemot vērā nepieciešamību nodrošināt objektīvu un ekonomiski pamatotu lēmumu pieņemšanu apstākļos, kuros tie izmanto valsts un pašvaldību finanšu līdzekļus;

2) pasūtītājiem, kas vienlaikus ir sabiedrisko pakalpojumu sniedzēji SPSIL izpratnē, iepirkuma komisijas obligāta izveide nebūtu lietderīga, ņemot vērā to, ka komercsabiedrību pārvaldes institūcijām (piemēram, kapitālsabiedrības valdei) jebkurā gadījumā ir ekskluzīvas tiesības pieņemt lēmumus par līguma slēgšanas tiesību piešķiršanu, turklāt uz komercsabiedrībām parasti iedarbojas tirgus spēki, kas liek pieņemt ekonomiski pamatotus lēmumus.  

5. Iepirkuma procedūras norise

Likumprojekta V un VI nodaļas noteikumi reglamentē iepirkuma procedūras norisi no tās izsludināšanas līdz lēmuma par iepirkuma procedūras rezultātiem pieņemšanas brīdim. VI nodaļā noteikts secīgs iepirkuma procedūras posmu regulējums. Minētajās nodaļās ietvertais iepirkuma procedūru norises regulējums galvenajos aspektos ir vienāds ar attiecīgo iepirkuma procedūru regulējumu PIL. 

Likumprojekta 44.pantā salīdzinājumā ar PIL un SPSIL būtiski precizēti kandidātu un pretendentu izslēgšanas noteikumi.

Likumprojekta 44.panta pirmās daļas 1.punktā ir ietverti direktīvas 2009/81/EK 39.pantā  paredzētie obligātie (pārņemti ar Likumprojekta 39.panta pirmās daļas 1.punkta „a”, „b”, „c” un „d” apakšpunktu) un izvēles (pārņemti ar Likumprojekta 39.panta pirmās daļas 1.punkta „e” apakšpunktu, kā arī 2., 3., 4., 5., 6., 7. un 8.punktu) noteikumi kandidātu un pretendentu izslēgšanai no dalības iepirkuma procedūrās. Šie noteikumi ir izteikti ar atsauci uz konkrētiem pārkāpumiem, lai novērstu to atšķirīgas interpretācijas iespējas un nodrošinātu to pārbaudāmību. Likumprojekta 44.panta pirmās daļas 1.punktā noteiktie (obligātie) izslēgšanas noteikumi paredz izslēgt no dalības iepirkuma procedūrās kandidātus un pretendentus, kas pieļāvuši būtiskus pārkāpumus, kas vērtējami kā Eiropas Savienības un Latvijas pamatinterešu, tajā skaitā finanšu interešu, apdraudējums (piemēram, korupcija, komerciālā uzpirkšana, krāpšana, noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācija, terorisms, dalība noziedzīgā organizācijā) un par ko piegādātāji ir izslēdzami no dalības iepirkumos arī saskaņā ar citiem Eiropas Savienības un Latvijas tiesību aktiem iepirkumu jomā.
Direktīvas 2009/81/EK 39.pantā  paredzētie izvēles izslēgšanas noteikumi Likumprojektā pārņemti, ņemot vērā nepieciešamību nodrošināt valsts aizsardzības un drošības intereses (44.panta pirmās daļas 1.punkta „e” apakšpunkts un 2.punkts), valsts ekonomisko interešu aizsardzību nodokļu iekasēšanas jomā un godīgas konkurences nodrošināšanu (44.panta pirmās daļas 4., 5., 6., 7. un 8.punkts), kā arī novērst tādu piegādātāju rīcību, kas saistīta ar uzņemto līgumsaistību nepildīšanu, jo sevišķi tādu saistību nepildīšanu, kas attiecas uz informācijas drošības nodrošināšanu un līguma izpildes drošības nodrošināšanu (44.panta pirmās daļas 3.punkts). 

Likumprojekta 44.panta pirmās daļas 3.punktā ietvertā regulējuma pamatā ir turpmāk norādītie apsvērumi. Ņemot vērā aizsardzības un drošības jomā slēdzamo līgumu nepieciešamību valsts pamatinterešu nodrošināšanai, kā arī pasūtītāja un sabiedrības drošības nodrošināšanai, ir būtiski, lai noslēgtie iepirkuma līgumi tiek izpildīti. Tomēr praksē ir gadījumi, kad līgumi piegādātāju vainas dēļ netiek izpildīti. Būtiski nepieļaut minēto situāciju atkārtošanos, tādēļ nepieciešams paredzēt noteikumu par piegādātāju izslēgšanu no dalības turpmākās iepirkuma procedūrās, ja attiecīgais piegādātājs nav izpildījis iepriekš noslēgtu iepirkuma līgumu. Šādam izslēgšanas noteikumam ir gan preventīva iedarbība (mudina izpildīt ar līgumu uzņemtās saistības), gan sodoša iedarbība (nedod iespēju piedalīties turpmākos iepirkumos, nodrošinot arī pasūtītāju aizsardzību pret šādiem negodprātīgiem komersantiem).  Aizsardzības un drošības jomā pasūtītājiem ir būtiskas prasības attiecībā uz informācijas drošību (21.pants) un līguma izpildes drošību (22.pants), tādēļ šo pasūtītāja noteikto prasību neizpildīšana pati par sevi ir pietiekams pamats piegādātāja izslēgšanai no dalības turpmākās iepirkuma procedūrās. Vienlaikus pasūtītājam var būt būtiskas arī citas prasības, par kuru neizpildīšanu būtu pamats piegādātāju sodīt – turpmāk izslēgt no dalības iepirkuma procedūrās.  Šīs prasības nosakāmas iepirkuma līgumā, turklāt, lai nošķirtu visbūtiskākās pasūtītāja prasības, par kuru neievērošanu būtu paredzama piegādātāja turpmāka izslēgšana no dalības iepirkuma procedūrās, tās ir saistāmas ar gadījumiem, kas atbilstoši noslēgtajam iepirkuma līgumam pasūtītājam dod iespēju vienpusēji atkāpties no noslēgtā līguma (ievērojot Civillikuma 1589.pantu). Jebkurā gadījumā saskaņā ar Likumprojektā ietverto regulējumu piegādātāji var apstrīdēt iepirkuma procedūras dokumentos, t.sk. iepirkuma līgumā, ietvertos noteikumus, piemēram, ja pasūtītājs līgumā paredzējis tiesības vienpusēji atkāpties no līguma gadījumos, kas konkrētajos apstākļos ir maznozīmīgi un neliecina par būtisku slēdzamā līguma pārkāpumu. Tādējādi, ja piegādātājs ir pieļāvis attiecīgus līguma pārkāpumus, piegādātājs būtu izslēdzams no dalības turpmākās iepirkuma procedūrās, ko veic attiecīgais pasūtītājs, kā arī citi pasūtītāji, kas var iegūt nepieciešamo informāciju, lai pamatotu piegādātāja izslēgšanas atbilstību Likumprojekta 44.panta pirmās daļas 3.punkta nosacījumiem. Šī izslēgšana ir ierobežota ar trīs gadu termiņu (44.panta trešās daļas 2.punkts). Ja ir pieļauti līguma pārkāpumi un pasūtītājs atbilstoši līgumam izmanto iespēju atkāpties no iepirkuma līguma, izslēgšana ir pieļaujama tad, ja piegādātājam ir dotas adekvātas iespējas pārsūdzēt pasūtītāja vienpusējo atkāpšanos no iepirkuma līguma, ceļot tiesā prasību pret pasūtītāju par līguma izpildi. Piegādātājiem ir paredzēts saprātīgs termiņš – viens gads – pasūtītāja rīcības pārsūdzēšanai tiesā. Ja šajā laikā tiesā piegādātājs nav iesniedzis attiecīgu prasību, uzskatāms, ka ir pamats piegādātāju izslēgt no dalības turpmākās iepirkuma procedūrās. Savukārt, ja piegādātājs iesniedzis attiecīgu prasību tiesā, piegādātāju var izslēgt no dalības turpmākos iepirkumos tikai gadījumā, ja tiesa piegādātāja prasības pieteikumu ir noraidījusi un attiecīgajā lietā stājies spēkā galīgs un nepārsūdzams tiesas spriedums. 

Tā kā iepirkuma procedūras dokumentos noteiktās prasības var izpildīt ne tikai attiecīgais piegādātājs (komersants) pats ar savu pieredzi, spējām un resursiem, bet arī piesaistot citas personas (apakšuzņēmējus), ir nosakāms, ka iepriekš minētie kandidātu un pretendentu izslēgšanas noteikumi ir attiecināmi arī uz personām, uz kuru iespējām kandidāts vai pretendents balstās, lai apliecinātu, ka tā kvalifikācija atbilst paziņojumā par līgumu vai iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām (44.panta pirmās daļas 9.punkts).

Likumprojekta 44.panta ceturtā, piektā un sestā daļa regulē jautājumus par informācijas iegūšanu, lai pārbaudītu, ka uz kandidātiem un pretendentiem nav attiecināmi šā panta pirmajā daļā ietvertie nosacījumi. Tomēr šie noteikumi neaizliedz pasūtītājam iegūt informāciju pašam, kā arī uz šādas iegūtas informācijas pamata (to atbilstoši pārbaudot), izslēgt kandidātu vai pretendentu no dalības iepirkuma procedūrā šajā vai vēlākās iepirkuma procedūras norises stadijās. Likumprojekta 44.panta ceturtajā daļā noteikti dokumenti, kādi kandidātiem ir jāiesniedz, lai apliecinātu, ka uz tiem neattiecas šā panta pirmajā daļā minētie izslēgšanas nosacījumi. Šobrīd ir noteikts pienākums piegādātājam pašam iesniegt attiecīgās izziņas, ņemot vērā, ka pasūtītājs nepieciešamo informāciju no attiecīgajiem reģistriem un iestādēm, t.sk. ārvalstu reģistriem un iestādēm, nevar iegūt, ņemot vērā normatīvo aktu noteikumus par personu datu aizsardzību, kā arī atbilstošu informācijas sistēmu neesamību. Tāpat gadījumā, ja šādu informāciju pieprasītu pasūtītājs pēc pieteikumu iesniegšanas termiņa beigām, informācijas apmaiņa iestāžu starpā papildus paildzinātu iepirkuma procedūras norisi, kas nav vēlams. 

Likumprojekta 44.panta astotā daļa paredz regulējumu tām situācijām, kas, pastiprinot kandidātu un pretendentu izslēgšanas noteikumu piemērošanu, ir kļuvušas jo sevišķi aktuālas, kā arī var būt aktuālas salīdzinoši ierobežotās konkurences aizsardzības un drošības jomā dēļ, proti, vairākos gadījumos iepirkuma procedūrās tiek konstatēts, ka uz visiem piegādātājiem attiecas kandidātu un pretendentu izslēgšanas noteikumi, kā rezultātā pasūtītājs nav tiesīgs noslēgt iepirkuma līgumu. Tomēr šādās situācijās ir nepieciešams sabalansēt dažādus mērķus, t.sk. ņemt vērā pasūtītāja nepieciešamību pēc iepērkamajām precēm, pakalpojumiem vai būvdarbiem, tādēļ, pastāvot konkrētiem apstākļiem, kas liecina, ka piegādātājs ir veicis darbības, lai novērstu pieļautos pārkāpumus un nepieļautu pārkāpumu atkārtošanos, ir lietderīgi pasūtītājam atļaut šādu kandidātu vai pretendentu nenoraidīt.
6. Apakšuzņēmuma līgumu slēgšanas tiesību piešķiršana

Aizsardzības un drošības jomā, jo sevišķi saistībā ar militārā aprīkojuma ražošanu un tirdzniecību, konkurence tirgū ir ierobežota un pārsvarā tirgū darbojas tikai daži lieli piegādātāji. 

Atbilstoši Direktīvai 2009/81/EK Likumprojektā ietvertais regulējums par apakšuzņēmuma līgumu slēgšanu lielā mērā aizstāj t.s. kompensācijas darījumu regulējumu, kas, lai arī līdz šim ir izmantots vairāku valstu praksē kā līdzeklis ekonomikas veicināšanai, ja tiek iepirkts militārais aprīkojums no ārvalstu piegādātājiem, tomēr nav paredzēts Eiropas Savienības tiesību aktos un lielākoties ir atzīts par necaurskatāmu un piegādātājus diskriminējošu. Regulējums dod iespēju liela apjoma iepirkuma līgumu aizsardzības un drošības jomā izpildē iesaistīt ar militārā aprīkojuma piegādātāju (ražotāju) nesaistītus piegādātājus, tajā skaitā vidējos un mazos piegādātājus, kas citā veidā nekad netiktu iesaistīti šādu līgumu izpildē. Izmantojot šo regulējumu un stratēģiski un pārdomāti nosakot apakšuzņēmējiem nododamās līguma daļas, ir iespējams būtiski palielināt mazo un vidējo, t.sk. vietējo, komersantu  iespējas iekļauties militārā aprīkojuma piegādātāja (ražotāja) piegādes ķēdē, tādējādi veicinot ne tikai konkrētā apakšuzņēmēja darbību, bet arī valsts tautsaimniecības attīstību.

Atbilstoši Direktīvas 2009/81/EK noteikumiem Likumprojekts vispārīgā gadījumā nedod tiesības pasūtītājam ierobežot piegādātājus piesaistīt apakšuzņēmējus līguma izpildes nodrošināšanai, tomēr dod iespēju pieprasīt piedāvājumā norādīt visas nesaistītajiem apakšuzņēmējiem nododamās līguma daļas, visus šos apakšuzņēmējus, visu apakšuzņēmuma līgumu priekšmetu, kā arī uzlikt pienākumu paziņot jebkādas izmaiņas attiecībā uz minēto. Par nesaistītiem uzskata tādus apakšuzņēmējus, kas neietilpst vienā koncernā ar konkrēto piegādātāju Koncernu likuma izpratnē.  

Likumprojekts paredz trīs alternatīvas, kā pasūtītājs var iepirkuma procedūras dokumentos noteikt pienākumu piegādātājam noteiktas iepirkuma līguma daļas nodot nesaistītiem apakšuzņēmējiem:

1) iepirkuma procedūras dokumentos noteikt pienākumu iepirkuma procedūrā izraudzītajam pretendentam noteiktu līguma apjoma daļu, kas izteikta procentos un nepārsniedz 30 procentus no kopējā līguma apjoma nodot apakšuzņēmējiem saskaņā ar Likumprojekta IX nodaļā noteikto procedūru (23.panta ceturtā daļa);

2) iepirkuma procedūras dokumentos paredzēt sev tiesības pēc tam, kad iepirkuma procedūrā būs noteikts uzvarētājs, noteikt, konkrēti kuras no tām iepirkuma līguma daļām, ko iepirkuma procedūrā izraudzītais pretendents ir paredzējis nodot nesaistītiem apakšuzņēmējiem, ir jānodod apakšuzņēmējiem, piemērojot Likumprojekta IX nodaļā noteikto procedūru (23.panta trešā daļa). Attiecīgi šajā gadījumā, ja iepirkuma procedūrā izraudzītais pretendents iesniegtajā piedāvājumā neparedz apakšuzņēmuma līgumu slēgšanu ar nesaistītiem apakšuzņēmējiem, pasūtītājs nav tiesīgs prasīt tam tomēr noslēgt šādus apakšuzņēmuma līgumus;

3) kombinējot abas minētās alternatīvas, pasūtītājs var paredzēt, ka otrajā alternatīvā minētais risinājums tiek attiecināts uz visiem tiem apakšuzņēmuma līgumiem, ko iepirkuma procedūrā izraudzītais piegādātājs ir paredzējis noslēgt ar nesaistītiem apakšuzņēmējiem papildus tiem apakšuzņēmuma līgumiem, kas iepirkuma procedūrā izraudzītajam pretendentam ir jānoslēdz ar nesaistītiem apakšuzņēmējiem, ievērojot prasības, kas noteiktas atbilstoši pirmajai alternatīvai (23.panta sestā daļa).

Pienākums piesaistīt nesaistītus apakšuzņēmējus saskaņā ar Likumprojekta IX nodaļā noteikto procedūru neietekmē iepirkuma procedūrā izraudzītā pretendenta (pretendenta, ar kuru pasūtītājs noslēdz iepirkuma līgumu) atbildību par līguma izpildi, tomēr arī pasūtītājam ir jāvērtē slēdzamais līgums un potenciālo apakšuzņēmēju iespējas piegādāt attiecīgās preces, sniegt pakalpojumus vai veikt būvdarbus, jo gadījumā, ja tirgū nebūs atbilstošu apakšuzņēmēju, attiecīgos apakšuzņēmuma līgumus nebūs iespējams noslēgt, kā arī nepienācīga apakšuzņēmuma līgumu izpilde attiecīgo apakšuzņēmēju darbības dēļ var apdraudēt iepirkuma līguma starp pasūtītāju un iepirkuma procedūrā izraudzīto pretendentu pienācīgu izpildi.

Ja pasūtītājs noteicis pienākumu iepirkuma procedūrā izraudzītajam piegādātājam apakšuzņēmuma līgumus noslēgt Likumprojekta IX nodaļā noteiktajā kārtībā, iepirkuma procedūrā izraudzītais piegādātājs vispirms saskaņā ar Likumprojekta 58.pantu nosaka, kāda kārtība ir piemērojama apakšuzņēmuma līgumu slēgšanas tiesību piešķiršanai. Likumprojekts paredz, ka tā 60.pantā noteiktā kārtība tādiem iepirkuma procedūrā izraudzītajiem piegādātājiem, kas paši nav pasūtītāji Likumprojekta izpratnē, ir jāpiemēro, ja slēdzamā apakšuzņēmuma līguma vērtība ir vienāda ar Ministru kabineta (turpmāk – MK) noteiktajām līgumcenu robežām (šobrīd tās būtu nosakāmas –  piegādes un pakalpojuma līgumiem 272 100 latu, bet būvdarbu līgumiem 3 406 520 latu), kā arī uz konkrēto apakšuzņēmuma līgumu nav attiecināmi Likumprojekta 58.pantā paredzētie nosacījumi, kas izslēgtu 60.panta piemērošanu. Minētās līgumcenu robežas paredzētas, ņemot vērā, ka pienākuma uzlikšana iepirkuma procedūrā izraudzītajam piegādātājam noslēgt apakšuzņēmuma līgumus, ievērojot Likumprojekta 60.pantā noteikto kārtību, ko noteiktu parasti tikai liela apjoma iepirkuma līgumu, ko parasti var izpildīt tikai ārvalstu piegādātāji, gadījumā, ir lietderīga tikai, ja slēdzamā apakšuzņēmuma līguma vērtība ir pietiekami augsta, lai dotu noteiktu efektu visbiežāk tieši Latvijas tautsaimniecības attīstībai. Ja minētās līgumcenu robežas būtu pārāk zemas, regulējums radītu nevajadzīgu papildu slogu iepirkuma procedūrās izraudzītajiem piegādātājiem, nedodot ieguldījumu tautsaimniecības attīstībā.

Lai nodrošinātu, ka iepirkuma procedūrā izraudzītā piegādātāja noteiktie apakšuzņēmēji ir atbilstoši noteiktajām prasībām, pasūtītājs var noteikt, kuras no sākotnējā iepirkuma procedūrā noteiktajām prasībām ir attiecināmas arī uz apakšuzņēmējiem, un paredzēt sev tiesības noraidīt šīm prasībām neatbilstošus iepirkuma procedūrā izraudzītā piegādātāja izvēlētos apakšuzņēmējus, savukārt iepirkuma procedūrā izraudzītais pretendents papildus var noteikt kritērijus, lai izraudzītos apakšuzņēmēju, ar kuru noslēgt apakšuzņēmuma līgumu. Pasūtītājs arī var paredzēt pienākumu iepirkuma procedūrā izraudzītajam pretendentam visas minētās prasības un kritērijus saskaņot ar pasūtītāju. Tomēr pasūtītājam jebkurš lēmums par iepirkuma procedūrā izraudzītā piegādātāja izvēlētā apakšuzņēmēja noraidīšanu ir jāpamato un apakšuzņēmēju noraidīšana nedrīkst būt pamatota ar subjektīviem apsvērumiem. 

7. Iepirkuma līguma grozīšana un līguma izpildē iesaistītā personāla un apakšuzņēmēju maiņa

Likumprojekta VIII nodaļas mērķis ir noteikt pamatnoteikumus par iepirkuma līguma grozīšanas (56.pants) un līguma izpildē iesaistītā personāla un apakšuzņēmēju maiņas (57.pants) pieļaujamību. Ņemot vērā slēdzamo iepirkuma līgumu termiņu salīdzinoši garos termiņus un dažādu izmaiņu ar iepirkuma līguma izpildi saistītos apstākļos, tautsaimniecībā un normatīvajos aktos, izmaiņas iepirkuma līgumā un tā izpildē iesaistīto personu sastāvā nav aizliedzamas, tomēr, lai nepieļautu tādas izmaiņas, kas, piemēram, var mainīt notikušās iepirkuma procedūras rezultātus vai faktiski līdzinātos iepirkuma līgumu prettiesiskai tiešai piešķiršanai, apejot Likumprojektā paredzēto regulējumu par paredzamās iepirkuma līgumcenas noteikšanu un atbilstošu iepirkuma procedūru piemērošanu, nepieciešams noteikt gadījumus, kad ir atļauti vēlāki grozījumi noslēgtajā iepirkuma līgumā. Vēlākas izmaiņas iepirkuma līgumā ir atļautas divos gadījumos: pirmkārt, ja izmaiņu veikšanas iespēja ir paredzēta iepirkuma līgumā, turklāt gadījumi, kad grozījumi ir pieļaujami, un to pieļaujamais apjoms ir precīzi noteikts slēdzamajā iepirkuma līgumā, otrkārt, ja izmaiņu veikšanas iespēja ir paredzēta Likumprojektā – gadījumā, ja ir pamats piemērot sarunu procedūru, nepublicējot paziņojumu par līgumu, atbilstoši Likumprojektā paredzētajiem nosacījumiem, kā arī gadījumā, ja notikušas izmaiņas normatīvajos aktos. Pēdējā no minētajiem gadījumiem izmaiņām normatīvajos aktos ir jābūt notikušām, t.i., jaunajam normatīvajam aktam ir jābūt pieņemtam, pēc piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām, turklāt izmaiņām normatīvajos aktos ir jābūt būtiskām, t.i., tādām, kas nepieļauj iepirkuma līguma izpildi, negrozot līgumu, izmaiņām ir jābūt iepriekš neparedzamām, t.i., tādām, kuras līguma pusēm nebija zināmas un nevarēja būt zināmas iepirkuma procedūras norises laikā, kā arī šīs izmaiņas pasūtītājs pats nevar novērst, t.sk. pasūtītājs nav šo izmaiņu iniciators. 
Savukārt noteikumu par līguma izpildē iesaistītā personāla un apakšuzņēmēju (personu, uz kuru iespējām piegādātājs balstījies, lai apliecinātu, ka tā kvalifikācija atbilst paziņojumā par līgumu un iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām un citu apakšuzņēmēju) maiņu mērķis ir nepieļaut piegādātāja personāla un apakšuzņēmēju nomaiņu pret tādiem, kuru kvalifikācija ir zemāka par kvalifikācijas līmeni, atbilstoši kuram piedāvājumu iesniegušais piegādātājs tika atzīts par atbilstošu iepirkuma procedūrā noteiktajām prasībām. Tāpat noteikumi par Likumprojekta IX nodaļā noteiktajā kārtībā izraudzīto apakšuzņēmēju nomaiņu ir noteikti, lai gadījumā, ja pasūtītājs sākotnēji iepirkuma procedūrā ir paredzējis, ka noteikts slēdzamā līguma apjoms ir obligāti nododams nesaistītiem apakšuzņēmējiem saskaņā ar Likumprojekta IX nodaļas noteikumiem, iepirkuma procedūrā izraudzītais piegādātājs vēlāk nelauztu šādus apakšuzņēmuma līgumus nolūkā aizstāt apakšuzņēmējus ar tādiem, kas izvēlēti pēc tā subjektīviem ieskatiem. Tomēr gadījumā, ja sākotnēji pasūtītājs ir iepirkuma procedūrā izraudzītajam piegādātājam norādījis, kuras līguma daļas, ko šis piegādātājs paredzējis nodot nesaistītiem apakšuzņēmējiem, ir jānodod apakšuzņēmējiem saskaņā ar Likumprojekta IX nodaļas noteikumiem, vēlāk jauna apakšuzņēmēja piesaistei pasūtītājs var neprasīt piemērot Likumprojekta IX nodaļas noteikumus, piemēram, ja apakšuzņēmēja piesaistīšana saskaņā ar Likumprojekta IX nodaļas noteikumiem nebūtu iespējama vai varētu apdraudēt noslēgtā iepirkuma līguma izpildi.

8. Iepirkuma norises pēcpārbaude

Likumprojekta X, XI, XII un XIII nodaļas noteikumu mērķis ir paredzēt Direktīvas 2009/81/EK noteikumiem atbilstošu iepirkumu norises pārskatīšanas regulējumu. Minētais regulējums būtiski neatšķiras no PIL, SPSIL un Publiskās un privātās partnerības likumā ietvertā attiecīgā regulējuma. Minētie noteikumi kopumā ir speciāls regulējums attiecībā pret Administratīvā procesa likumā ietverto regulējumu. Attiecīgais PIL un SPSIL regulējums, kas ir līdzīgs Likumprojektā ietvertajam regulējumam, ir ieviests praksē un attiecībā uz to arī ir izveidojusies salīdzinoši konsekventa administratīvo tiesu prakse. Regulējums papildus paredz noteikumus nolūkā nodrošināt iesniegumu izskatīšanu un valsts noslēpuma aizsardzību gadījumos, kad lēmuma pieņemšanai par iesniegumu Iepirkumu uzraudzības biroja (turpmāk – IUB) iesniegumu izskatīšanas komisijai var būt nepieciešama iepazīšanās ar informāciju, kas ir valsts noslēpuma objekts.

	5. Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Projektu izstrādāja ar Finanšu ministra 2010.gada 13.novembra rīkojumu Nr.645 izveidota darba grupa, kurā iekļauti Finanšu ministrijas, Aizsardzības ministrijas, Iekšlietu ministrijas un IUB deleģēti pārstāvji. Darba grupa konsultējusies arī ar Ekonomikas ministrijas pārstāvi.

	6. Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Nav attiecināms.

	7. Cita informācija
	Nav.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1. Sabiedrības mērķgrupa
	Pasūtītāji (pasūtītāji PIL izpratnē un sabiedrisko pakalpojumu sniedzēji SPSIL izpratnē), kas veic iepirkumus aizsardzības un drošības jomā. Aizsardzības jomā šādus iepirkumus veic Aizsardzības ministrija un tās resorā ietilpstošās institūcijas. Savukārt iepirkumus drošības jomā veic Iekšlietu ministrija un tās resorā ietilpstošās institūcijas, pašvaldību izveidotās policijas iestādes, kā arī citas iestādes un sabiedrisko pakalpojumu sniedzēji, kas, piemēram, nodrošina kritiskās infrastruktūras apsaimniekošanu. Šobrīd zināmi 4262 pasūtītāji un 202 sabiedrisko pakalpojumu sniedzēji, tomēr šobrīd nav iespējams precīzi prognozēt, cik no tiem veic un nākotnē veiks iepirkumus drošības jomā.

	2. Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Piegādātāji. To aptuvenais skaits nav zināms, jo par piegādātāju var būt gan fiziskas, gan juridiskas personas, tajā skaitā personas no ārvalstīm. Jo sevišķi militārā aprīkojuma piegādātāji šobrīd galvenokārt ir personas no ārvalstīm.

	3. Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Nav attiecināms.

	4. Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Nav attiecināms.


	5. Administratīvās procedūras raksturojums
	Iepirkuma procedūru norise

Likumprojekts nosaka aizsardzības un drošības jomai piemērotas (elastīgākas) iepirkuma procedūras. Atšķirībā no PIL un SPSIL Likumprojektā nav paredzēta atklāta konkursa procedūra, kas Eiropas Savienības likumdevēja ieskatā atzīta par aizsardzības un drošības jomai nepiemērotu. Tāpat kā SPSIL, bet atšķirīgi no PIL Likumprojektā slēgts konkurss un sarunu procedūra, publicējot paziņojumu par līgumu noteikta kā pamata iepirkuma procedūras, ko pasūtītājs var piemērot jebkurā gadījumā. Likumprojekts paredz iespēju noteiktos gadījumos piemērot konkursa dialogu, kas ir paredzēts PIL, bet nav paredzēts SPSIL, turklāt Likumprojekts atšķirībā no PIL neierobežo konkursa dialoga piemērošanu ar tādu līgumu slēgšanas tiesību piešķiršanas gadījumiem, ar kuriem izveido publisko un privāto partnerību. Tāpat kā PIL un SPSIL sarunu procedūra, nepublicējot paziņojumu par līgumu, ir piemērojama tikai Likumprojektā noteiktajos izņēmuma gadījumos. Iepirkuma procedūru piemērotība aizsardzības un drošības jomai tiek nodrošināta arī ar iespēju pasūtītājiem noteikt specifiskas (nozarei pielāgotas) prasības piegādātājiem (sk. I sadaļas 4.punktu).

Izziņu iesniegšana pasūtītājam

Likumprojekta 44.pantā ir paredzēts pasūtītāja pienākums attiecībā uz piegādātājiem pārbaudīt informāciju par piegādātāja iepriekš izdarītiem noziegumiem, pieļautiem pārkāpumiem, kā arī saistību izpildi pret valsti. Pantā ir nodalīti gadījumi, kad pasūtītājs šādu informāciju iegūst pats, piemēram, pieprasot to attiecīgajai valsts pārvaldes iestādei vai iegūstot tās nodrošinātā informācijas sistēmā (44.panta piektā daļa), kā arī gadījumi, kad šāda informācija ir jāiesniedz piegādātājam izziņu veidā (44.panta ceturtā daļa). Pienākums piegādātājam pašam iesniegt izziņas attiecas uz tiem gadījumiem, kuros, pirmkārt, pasūtītājs bez datu subjekta piekrišanas pats nevar iegūt attiecīgās ziņas par komersantu, savukārt datu subjekta piekrišanas saņemšana un tai sekojoša informācijas pieprasīšana attiecīgajai valsts pārvaldes iestādei un pieprasītās informācijas saņemšana tikai pagarinātu iepirkuma procedūras norisi pat par vairākām nedēļām, otrkārt, ņemot vērā, ka iepirkumos aizsardzības un drošības jomā varētu piedalīties proporcionāli vairāk ārvalstu piegādātāju, nepieciešams iegūt informāciju no kompetentajām institūcijām ārvalstīs. Likumprojekta 44.panta sestajā daļā paredzēta iespēja pasūtītājam iegūt informāciju arī no citiem pasūtītājiem par tiem gadījumiem, kad piegādātājs nav izpildījis iepriekš noslēgtus iepirkuma līgumus aizsardzības un  drošības jomā, kas bijuši noslēgti ar citiem pasūtītājiem. 

Attiecībā uz pārējiem informācijas sniegšanas gadījumiem, apliecinot iepirkuma procedūras dokumentos noteikto prasību izpildi, Likumprojekta regulējums neatšķiras no PIL un SPSIL regulējuma.

Apstrīdēšanas un pārsūdzēšanas kārtība

Likumprojekts paredz tādu pašu iepirkuma procedūras dokumentos noteikto prasību un pasūtītāju pieņemto lēmumu un rīcības apstrīdēšanas IUB kārtību, kāda tā ir noteikta PIL un SPSIL. Papildus, lai nodrošinātu tiesisko noteiktību, Likumprojektā noteikts, ka iesniegums par iepirkuma procedūras apstrīdēšanu ir uzskatāms par iesniegtu IUB likumā noteiktajā termiņā, ja tas saņemts IUB tā darba laikā ne vēlāk kā termiņa pēdējā dienā. Šāds regulējums nepieciešams arī tādēļ, lai nodrošinātu salīdzinoši ātru iepirkuma līgumu noslēgšanu, kas ir būtiski pasūtītāju darbības un to sniegto publisko pakalpojumu nodrošināšanai, vienlaikus nodrošinot adekvātus tiesiskās aizsardzības līdzekļus piegādātājiem.  Vienlaikus Likumprojektā noteiktas piegādātāju tiesības iesniegumu iesniegšanai izmantot visus ātros saziņas veidus, t.sk. faksu. Attiecībā uz IUB iesniegumu izskatīšanas komisijas lēmumu un atsevišķu pasūtītāja lēmumu un rīcības pārsūdzēšanu tiesā, kā arī zaudējumu atlīdzināšanu Likumprojektā noteikta vienāda kārtība ar PIL un SPSIL paredzēto.

	6. Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Nav attiecināms.

	7. Cita informācija
	Nav.


	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	 
	 
	Turpmākie trīs gadi (tūkst. latu)

	Rādītāji
	2011.gads
	2012.gads
	2013.gads
	2014.gads

	
	Saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2011.) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2011.) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (2011.) gadu

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Budžeta ieņēmumi:
	0
	0
	0
	0
	0

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	0
	0
	0
	0
	0

	1.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	1.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2. Budžeta izdevumi:
	0
	12,0
	4,0
	4,0
	4,0

	2.1. valsts pamatbudžets
	0
	12,0
	4,0
	4,0
	4,0

	2.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3. Finansiālā ietekme:
	0
	-12,0
	-4,0
	-4,0
	-4,0

	3.1. valsts pamatbudžets
	0
	-12,0
	-4,0
	-4,0
	-4,0

	3.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	4. Finanšu līdzekļi papildu izdevumu finansēšanai (kompensējošo izdevumu samazinājumu norāda ar „+” zīmi)
	X
	0
	0
	0
	0

	5.      Precizēta finansiālā ietekme:
	X
	-12,0
	-4,0
	-4,0
	-4,0

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	-12,0
	-4,0
	-4,0
	-4,0

	5.2. valsts speciālais budžets
	
	0
	0
	0
	0

	5.3. pašvaldību budžets
	
	0
	0
	0
	0

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevumu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	 
	12,0
	4,0
	4,0
	4,0

	6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	 
	 
	 
	 
	 

	6.2. detalizēts izdevumu aprēķins kopā, t.sk.:
	 
	12,0
	4,0
	4,0
	4,0

	EKK 225 – Informācijas tehnoloģijas pakalpojumi,t.sk.:
	 
	12,0
	4,0
	4,0
	4,0

	- PVS funkcionalitāšu izmaiņas kopā, t.sk.:
	 
	1,5
	 
	 
	 

	Izstrādāt iestādes reģistrācijas formas atbilstoši aizsardzības un drošības jomas iepirkumu likumam
	 
	1,5
	 
	 
	 

	- Veidlapu izstrāde, t.sk.:
	 
	0,9
	 
	 
	 

	Veidnes paziņojumu attēlošanai
	 
	0,9
	 
	 
	 

	- Datu apmaiņa ar TED kopā, t.sk.: 
	 
	1,9
	 
	 
	 

	XML failu ģenerēšana sūtīšanai uz TED
	 
	1,2
	 
	 
	 

	XML failu testēšana SIMAP sistēmā
	 
	0,7
	 
	 
	 

	- Ievadformu izmaiņas,t.sk.:
	 
	2,7
	 
	 
	 

	Formu izstrāde paziņojumu ievadei
	 
	2,7
	 
	 
	 

	- Testēšana
	 
	1,0
	 
	 
	 

	(Izstrādes un testēšanas kopējais laiks:  63 darbdienas)
	 
	 
	 
	 
	 

	- Atbalsta funkcijas
Ikgadējas izstrādātās programmatūras uzturēšanas izmaksas, kas rodas programmatūras pasūtītāja (Iepirkumu uzraudzības biroja) izmaiņu pieprasījumu gadījumā,kā arī iespējamo programmatūras kļūdu novēršanai.
	 
	4,0
	4,0
	4,0
	4,0

	7. Cita informācija
	Eiropas Komisija direktīvas 2009/81/EK vajadzībām izstrādā atsevišķu pielāgotu iepirkumu paziņojumu veidlapu komplektu, kas tiks izmantots paziņojumu publicēšanai, savukārt Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, pamatojoties uz Eiropas Komisijas izstrādāto veidlapu paraugu pamata, izstrādās jaunas XML shēmas, lai nodrošinātu paziņojumu elektronisku iesniegšanu publicēšanai. Attiecīgi nepieciešams pielāgot arī Iepirkumu uzraudzības biroja publikāciju vadības sistēmu, izveidojot jaunas Likumprojekta vajadzībām pielāgotas veidnes paziņojumu publicēšanai, modificējot esošo paziņojumu datubāzi, kā arī pielāgot publikāciju vadības sistēmu paziņojumu nosūtīšanai publicēšanai Eiropas Savienības Oficiālajā vēstnesī atbilstoši tā noteiktajam datu apmaiņas standartam. Neveicot pielāgojumus publikāciju vadības sistēmā, nebūs iespējams nodrošināt Likumprojektā minēto paziņojumu publicēšanu, t.sk. Likumprojektā minēto iepirkuma procedūru izsludināšanu, līdz ar to Likumprojekts nevarēs tikt piemērots pēc tā stāšanās spēkā. Nepieciešamos papildus izdevumus 2011.gadā sedz, veicot apropriācijas pārdali starp programmām resora „Finanšu ministrija” ietvaros no apakšprogrammas 31.02.00 „Valsts parāda vadība”. Jautājums par Likumprojekta īstenošanai nepieciešamo papildu finansējuma apmēru 2012.gadā un turpmākajos gados skatāms valsts kārtējā budžeta projekta izskatīšanas procesā.


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1. Nepieciešamie saistītie tiesību akta projekti
	Jāizstrādā šādi MK noteikumu projekti:

1. „Noteikumi par iepirkumu aizsardzības un drošības jomā līgumcenu robežām” (deleģējums Likumprojekta 7.pantā).

Noteikumi paredzēs līgumcenu robežas, kas tiks noteiktas, pamatojoties uz Eiropas Savienības starptautiskajām saistībām attiecībā uz līgumcenu robežām.
Finanšu ministrija ir atbildīgā par minēto noteikumu izstrādi pēc Likumprojekta pieņemšanas, lai tie stātos spēkā vienlaikus ar likuma stāšanos spēkā.

2. „Noteikumi par iepirkumos aizsardzības un drošības jomā izmantojamo paziņojumu saturu un sagatavošanas kārtību” (deleģējums Likumprojekta 36.panta pirmajā daļā).
Noteikumi noteiks Likumprojektā paredzēto paziņojumu saturu un sagatavošanas kārtību.

Finanšu ministrija ir atbildīgā par minēto noteikumu izstrādi pēc Likumprojekta pieņemšanas, lai tie stātos spēkā vienlaikus ar likuma stāšanos spēkā.
Nepieciešami grozījumi PIL:
Ar 2010.gada 20.maijā pieņemto likumu „Grozījumi Publisko iepirkumu likumā” PIL 3.pants papildināts ar piekto daļu nolūkā saskaņot piemērošanas jomu ar Likumprojekta piemērošanas jomu, lai novērstu šķietamu PIL un Likumprojektā iekļauto normu kolīziju (PIL pārejas noteikumu 18.punktu PIL 3.panta piektā daļa stāsies spēkā 2011.gada 1.augustā). Attiecīgā PIL norma saskaņota ar direktīvas 2009/81/EK 2.pantā definēto Likumprojekta piemērošanas jomu, tomēr tikai Likumprojekta izstrādes laikā konstatēts, ka direktīvas 2009/81/EK un līdz ar to arī Likumprojekta piemērošanas joma papildus izriet arī no direktīvas 2009/81/EK 1.panta 28.punkta un 13.panta „d” apakšpunkta. Līdz ar to grozījumi PIL nepieciešami, lai novērstu radušos nekonsekvenci PIL un Likumprojekta piemērošanas jomu nošķiršanā. Tomēr šie grozījumi nav steidzami, jo Likumprojektā ietvertais regulējums jebkurā gadījumā būs uzskatāms par vēlāku speciālu regulējumu un nav prognozējamas būtiskas problēmas PIL un Likumprojekta piemērošanas jomu nošķiršanā.
Tāpat ar minētajiem pieņemtajiem grozījumiem PIL paredzēts, ka 2011.gada 1.augustā zaudēs spēku PIL 4.pants (PIL pārejas noteikumu 20.punkts). Tomēr, izvērtējot Direktīvas 2009/81/EK 71.pantu, konstatējams, ka nepieciešams PIL paredzēt, ka pasūtītājiem ir tiesības nepiemērot PIL, nepiemērojot arī Likumprojektu, gadījumā, ja šo abu likumu piemērošana var apdraudēt būtisku valsts drošības (galvenokārt valsts militārās drošības) interešu aizsardzību, vienlaikus saglabājot iespēju šādos gadījumos piemērot kompensācijas darījumu regulējumu, ko šobrīd paredz uz PIL 4.panta otrās daļas deleģējuma pamata izdotie Ministru kabineta 2010.gada 30.septembra noteikumi Nr. 924 „Noteikumi par kompensācijas darījumu piemērošanu iepirkumos valsts aizsardzības vajadzībām”.
Šobrīd Tieslietu ministrija ir sagatavojusi likumprojektu „Grozījumi Publisko iepirkumu likumā”, kurš tuvākajā laikā tiks iesniegts izskatīšanai MK sēdē. Minētos grozījumus Finanšu ministrija iesniegs Tautsaimniecības, agrārās, vides un reģionālās politikas komisijai iekļaušanai minētajā likumprojektā.
Izvērtējot Konkurences padomes izteiktos iebildumus, secināts, ka nepieciešams publisko iepirkumu jomas normatīvajos aktos kopīgs regulējums, kas paredz sankcijas attiecībā pret tiem piegādātājiem, kas iepirkuma procedūrās atsauc savus lētākos piedāvājumus nolūkā nodrošināt uzvaru iepirkuma procedūrā tādiem piegādātājiem, kas ir piedāvājuši augstāku cenu. Šādas situācijas nereti rodas gan starp saistītiem piegādātājiem, gan nesaistītiem piegādātājiem, kuru starpā ir noslēgtas aizliegtās vienošanās. Šāda regulējuma izvērtējums veicams attiecībā uz PIL, SPSIL un Likumprojektu, kā arī attiecīgas normas minētajos normatīvajos aktos ietveramas vienlaikus. Izvērtējumu paredzēts veikt un konkrētus tiesību normu priekšlikumus paredzēts sagatavot līdz  2011.gada 31.decembrim. Attiecīgus likumprojektus paredzēts izsludināt Valsts sekretāru sanāksmē 2012.gada 1.ceturksnī.
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	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1. Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 13.jūlija direktīva 2009/81/EK, ar kuru koordinē procedūras attiecībā uz to, kā līgumslēdzējas iestādes vai subjekti, kas darbojas drošības un aizsardzības jomā, piešķir noteiktu būvdarbu, piegādes un pakalpojumu līgumu slēgšanas tiesības, un ar kuru groza Direktīvas 2004/17/EK un 2004/18/EK, (turpmāk – direktīva 2009/81/EK).

Pārņemama nacionālajos normatīvajos aktos līdz 2011.gada 21.augustam.
Likumprojekts atbilst Eiropas Savienības Tiesas judikatūrai.

	2. Citas starptautiskās saistības
	Nav attiecināms.

	3. Cita informācija
	Nav.


	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība Eiropas Savienības tiesību aktiem

	Attiecīgā Eiropas Savienības tiesību akta datums, numurs, nosaukums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 13.jūlija direktīva 2009/81/EK, ar kuru koordinē procedūras attiecībā uz to, kā līgumslēdzējas iestādes vai subjekti, kas darbojas drošības un aizsardzības jomā, piešķir noteiktu būvdarbu, piegādes un pakalpojumu līgumu slēgšanas tiesības, un ar kuru groza Direktīvas 2004/17/EK un 2004/18/EK.

	

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā Eiropas Savienības tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto Eiropas Savienības tiesību akta vienību 
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās Eiropas Savienības tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās Eiropas Savienības tiesību akta vienības.

	1.pants
	1.punkts
	1.panta 9.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	1.panta 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	1.panta 4.punkta „a” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	1.panta 4.punkta „b” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	1.panta 4.punkta „b” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	1.panta 4.punkta „c” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	1.panta 4.punkta „c” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	1.panta 4.punkta „c” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkts
	3.panta pirmās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	7.punkts
	3.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā


	

	
	8.punkts
	1.panta 1.punkts
	Atbilst pilnībā
	

	
	9.punkts
	4.panta pirmā daļa

	Atbilst pilnībā Termins „valdība” lietots tikai direktīvas 13.panta „f” apakšpunktā, kas pārņemts ar 4.panta pirmo daļu.
	

	
	10.punkts
	1.panta 22.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	11.punkts
	1.panta 27.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	12.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	1.panta 6.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	1.panta 6.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	13.punkts
	1.panta 15.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	14.punkts
	Nav jāpārņem.
	
	

	
	15.punkts
	1.panta 19.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	16.punkts
	1.panta 17.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	17.punkts
	1.panta 12.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	18.punkta
	
	
	

	
	   1.ievilkums
	1.panta 5.punkta „a” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.ievilkums
	1.panta 5.punkta „b” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	19.punkts
	1.panta 25.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	20.punkts
	1.panta 24.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	21.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	1.panta 21.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļas
	
	
	

	
	      1.ievilkums
	6.panta piektās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.ievilkums
	6.panta piektās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	22.punkts
	1.panta 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	23.punkta
	
	
	

	
	   1.ievilkums
	1.panta 23.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.ievilkums
	1.panta 23.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.ievilkums
	1.panta 23.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	24.punkts
	Netiek pārņemts.
	Izriet no Elektronisko dokumentu likuma.
	

	
	25.punkts
	1.panta 7.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	26.punkts
	1.panta 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	27.punkts
	1.panta 13.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	28.punkts
	3.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	2.pants
	„a” apakšpunkts
	3.panta pirmās daļas 1.punkts un 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„b” apakšpunkts
	3.panta pirmās daļas 2.punkts un 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„c” apakšpunkts
	3.panta pirmās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„d” apakšpunkts
	3.panta pirmās daļas 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	3.pants
	1.punkts
	3.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	3.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	Netiek pārņemts
	Norma deklaratīva.
	

	4.pants
	2.pants
	Atbilst pilnībā.
	

	5.pants
	1.punkta 
	
	
	

	
	   1.daļa
	9.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	9.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	9.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	6.pants
	10.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	7.pants
	10.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	8.pants
	„a” apakšpunkts
	6.panta pirmā daļa un 7.pants
	Atbilst daļēji.

Saskaņā ar likumprojekta 7.pantu izdodami MK noteikumi, kas noteiks līgumcenu robežas. 

Finanšu ministrija ir atbildīgā par minēto noteikumu izstrādi pēc likumprojekta pieņemšanas, lai tie stātos spēkā vienlaikus ar likuma stāšanos spēkā.
	Līgumcenu robežas pasūtītājiem šā likuma izpratnē saskaņotas ar attiecīgajām līgumcenu robežvērtībām PIL un SPSIL. PIL politiska kompromisa rezultātā noteiktās līgumcenu robežas ir zemākas nekā Eiropas Savienības noteiktās līgumcenu robežas, lai nodrošinātu atklātību, godīgu konkurenci un efektīvu finanšu līdzekļu izlietojumu arī tādu iepirkumu gadījumā, kuru līgumcena ir mazāka par Eiropas Savienības noteiktajām līgumcenu robežām.  

	
	„b” apakšpunkts
	6.panta pirmā daļa un 7.pants
	
	

	9.pants
	1.punkta 
	
	
	

	
	   1.daļa
	5.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā, ņemot vērā EST lietā C-220/05 sniegto regulējuma interpretāciju.
	

	
	   2.daļa
	5.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	5.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	5.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	5.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkta
	
	
	

	
	      1.daļa
	5.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.daļa
	5.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      3.daļa
	5.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkta
	
	
	

	
	      1.daļa
	5.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.daļa
	5.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      3.daļa
	5.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	5.panta sestās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	5.panta sestās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	7.punkta
	
	
	

	
	   1.daļas
	
	
	

	
	      „a” apakšpunkts
	5.panta devītās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „b” apakšpunkts
	5.panta devītās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	5.panta otrā daļa
	
	

	
	8.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkta
	
	
	

	
	      „i” ievilkums
	5.panta septītās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „ii” ievilkums
	5.panta septītās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkta
	
	
	

	
	      „i” ievilkums
	5.panta astotās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „ii” ievilkums
	5.panta astotās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	9.punkts
	5.panta vienpadsmitā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	10.pants
	1.punkts
	11.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.ievilkums
	11.panta otrās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.ievilkums
	11.panta otrās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	11.pants
	Nav jāpārņem.
	
	

	12.pants
	„a” apakšpunkts
	4.panta otrās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„b” apakšpunkts
	4.panta otrās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„c” apakšpunkts
	4.panta otrās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	13.pants
	„a” apakšpunkts
	4.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„b” apakšpunkts
	4.panta trešās daļas 6.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„c” apakšpunkts
	4.panta otrās daļas 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„d” apakšpunkts
	4.panta trešās daļas 7.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„e” apakšpunkts
	4.panta trešās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„f” apakšpunkta
	
	
	

	
	   „i” ievilkums
	4.panta pirmās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „ii” ievilkums
	4.panta pirmās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „iii” ievilkums
	4.panta pirmās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„g” apakšpunkts
	4.panta trešās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„h” apakšpunkts
	4.panta trešās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„i” apakšpunkts
	4.panta trešās daļas 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„j” apakšpunkts
	4.panta trešās daļas 5.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	14.pants
	1.daļa
	8.panta pirmā daļa
	Atbilst daļēji. 

Dalībvalstij ir rīcības brīvība pārņemt šo normu. Tā kā Latvijā nepastāv aizsargātās darbnīcas („sheltered workshops”), regulējums attiecībā uz tām netiek pārņemts.
	

	
	2.daļa
	8.panta otrā daļa
	
	

	15.pants
	6.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	16.pants
	6.panta pirmā un septītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	17.pants
	6.panta astotā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	18.pants
	1.punkts
	19.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	19.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkta
	
	
	

	
	      1.daļas
	
	
	

	
	         1.ievilkums
	19.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	         2.ievilkums
	19.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	         3.ievilkums
	19.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	         4.ievilkums
	19.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	         5.ievilkums
	19.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	         6.ievilkums
	19.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	         7.ievilkums
	19.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	         8.ievilkums
	19.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.daļa
	19.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkta
	
	
	

	
	      1.daļa
	19.panta ceturtās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.daļa
	19.panta ceturtās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	19.panta ceturtās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „d” apakšpunkts
	19.panta ceturtās daļas 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	19.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	19.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	19.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	Norma papildināta ar atsauci uz Latvijas Republikas nacionālajiem standartiem un citām tehniskās atsauces sistēmām.

	
	   2.daļa
	19.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	19.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkta
	
	
	

	
	   1.daļas
	
	
	

	
	      1.ievilkums
	19.panta septītās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.ievilkums
	19.panta septītās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      3.ievilkums
	19.panta septītās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      4.ievilkums
	19.panta septītās daļas 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	19.panta astotā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	7.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	19.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	19.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	8.punkts
	19.panta devītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	19.pants
	1.punkts
	20.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	20.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkta 
	
	
	

	
	   1.daļa
	20.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	20.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	20.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	20.pants
	12.panta otrās daļas 7.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	21.pants
	1.punkts
	23.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.ievilkums
	23.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.ievilkums
	23.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	23.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	23.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	23.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	23.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   4.daļa
	23.panta piektās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   5.daļa
	23.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   6.daļa
	23.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkts
	23.panta astotā un devītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkts
	23.panta septītā un astotā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	7.punkts
	23.panta vienpadsmitā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	22.pants
	1.daļa
	21.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.daļas
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	21.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	21.panta ceturtās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	21.panta ceturtās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „d” apakšpunkts
	21.panta ceturtās daļas 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.daļa
	21.panta ceturtās daļas 3. un 4.punkts un piektā daļa 
	Atbilst pilnībā.
	

	23.pants
	1.daļa
	22.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.daļas
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	22.panta pirmās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	22.panta pirmās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	22.panta pirmās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „d” apakšpunkts
	22.panta pirmās daļas 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „e” apakšpunkts
	22.panta pirmās daļas 5.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „f” apakšpunkts
	22.panta pirmās daļas 6.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „g” apakšpunkts
	22.panta pirmās daļas 7.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „h” apakšpunkts
	22.panta pirmās daļas 8.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.daļa
	22.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	24.pants
	1.punkts
	24.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	24.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	Netiek pārņemts.
	Izriet no likumprojektā iekļautā regulējuma.
	

	25.pants
	1.daļa
	6.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.daļa
	6.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.daļa
	6.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.daļa
	6.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	26.pants
	1.punkts
	48.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	48.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	18.panta otrā daļa un 48.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	27.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	6.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	26.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	12.panta pirmās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	46.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	46.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	46.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	18.panta otrā daļa un 

46.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkts
	46.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	46.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	48.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	7.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	48.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	48.panta desmitā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	8.punkts
	12.panta trešās daļas 3.punkts un 46.panta astotā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	28.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	6.panta sestās daļas 1.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkta
	
	
	

	
	      „i” ievilkums
	6.panta sestās daļas 2.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „ii” ievilkums
	6.panta sestās daļas 2.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	6.panta sestās daļas 3.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „d” apakšpunkts
	6.panta sestās daļas 4.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „e” apakšpunkts
	6.panta sestās daļas 5.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	6.panta sestās daļas 6.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	6.panta sestās daļas 7.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkta
	
	
	

	
	      1.daļa
	6.panta sestās daļas 8.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.daļa
	6.panta sestās daļas 8.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	6.panta sestās daļas 9.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	6.panta sestās daļas 10.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkta
	
	
	

	
	      1.daļas
	
	
	

	
	         „i” ievilkums
	6.panta sestās daļas 11.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	         „ii” ievilkums
	6.panta sestās daļas 11.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.daļa
	6.panta sestās daļas 11.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkta
	
	
	

	
	      1.daļa
	6.panta sestās daļas 12.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.daļa
	6.panta sestās daļas 12.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      3.daļa
	6.panta sestās daļas 12.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkts
	6.panta sestās daļas 13.punkts un 53.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	29.pants
	1.punkts
	55.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	55.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	55.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	55.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   4.daļa
	54.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   5.daļa
	54.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   6.daļa
	55.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	55.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	55.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	55.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļas
	
	
	

	
	      1.ievilkums
	55.panta septītās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.ievilkums (t.sk. „a”, „b”, „c” un „d” apakšpunkts)
	55.panta septītās daļas 2.punkts un astotā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	30.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   1.daļas
	
	
	

	
	      „a” apakšpunkta
	
	
	

	
	         1.daļa
	31.panta pirmās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	         2.daļa
	31.panta pirmās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „b” apakšpunkts
	31.panta pirmās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „c” apakšpunkts
	31.panta pirmās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	31.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	31.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.


	

	
	   4.daļa
	31.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   5.daļa
	31.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	32.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	34.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	34.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	34.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	31.pants
	36.panta piektā daļa 
	Atbilst pilnībā. 
	

	32.pants
	1.punkts
	36.panta pirmā daļa
	Atbilst daļēji.

Saskaņā ar Likumprojekta 36.panta pirmo daļu izdodami MK noteikumi, kas noteiks paziņojumu saturu un sagatavošanas kārtību. 

Finanšu ministrija ir atbildīgā par minēto noteikumu izstrādi pēc Likumprojekta pieņemšanas, lai tie stātos spēkā vienlaikus ar likuma stāšanos spēkā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	26.panta otrā un ceturtā daļa
	Atbilst daļēji.

Nav paredzēta iespēja pasūtītājiem nosūtīt paziņojumus publicēšanai Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī, nepublicējot tos IUB izveidotajā publikāciju vadības sistēmā.
	

	
	   2.daļa
	26.panta otrā un ceturtā daļa
	Atbilst daļēji.

Nav paredzēta iespēja pasūtītājiem nosūtīt paziņojumus publicēšanai Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī, nepublicējot tos IUB izveidotajā publikāciju vadības sistēmā. Noteikumu ievērošanu nodrošina IUB.
	

	
	3.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	Nav jāpārņem.
	
	

	
	   2.daļa
	Nav jāpārņem.
	Visi paziņojumi Eiropas Savienības Oficiālajam Vēstnesim tiks nosūtīti elektroniski, izmantojot publikāciju vadības sistēmu.
	

	
	4.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	36.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	Nav jāpārņem.
	
	

	
	5.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	36.panta ceturtā daļa un 38.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	31.panta trešā daļa un 36.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	31.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkts
	Nav jāpārņem
	Visi paziņojumi Eiropas Savienības Oficiālajam Vēstnesim tiks nosūtīti elektroniski, izmantojot publikāciju vadības sistēmu.
	

	
	7.punkts
	36.panta septītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	8.punkts
	36.panta septītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	33.pants
	1.punkts
	37.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	37.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	37.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	37.panta astotā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	37.panta astotā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	37.panta devītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	37.panta desmitā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	37.panta vienpadsmitā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	37.panta vienpadsmitā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkts
	37.panta trīspadsmitā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	7.punkta
	
	
	

	
	   1.ievilkums
	37.panta divpadsmitās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.ievilkums
	37.panta divpadsmitās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	34.pants
	1.punkts
	43.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts (t.sk. 1. un 2.ievilkums)
	12.panta otrās daļas 6.punkts un 43.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	12.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	12.panta otrās daļas 2.punkts un 38.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	12.panta otrās daļas 1.punkts un trešās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	12.panta otrās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	12.panta trešās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „d” apakšpunkts
	12.panta otrās daļas 8.punkts un trešās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „e” apakšpunkts
	12.panta otrās daļas 9.punkts un trešās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	35.pants
	1.punkts
	52.panta pirmā, otrā un trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	52.panta pirmā daļa
	Atbilst daļēji.
	Ņemot vērā direktīvas 57.panta 2.punkta 4.daļā noteikto, paredzētas stingrākas prasības un minētā informācija ir nosūtāma piecu darbdienu laikā pēc lēmuma pieņemšanas.

	
	   „b” apakšpunkts
	52.panta otrās daļas 1. un 3.punkts
	Atbilst daļēji.
	Ņemot vērā direktīvas 57.panta 2.punkta 4.daļā noteikto, paredzētas stingrākas prasības un minētā informācija ir nosūtāma piecu darbdienu laikā pēc lēmuma pieņemšanas.

	
	   „c” apakšpunkts
	52.panta otrās daļas  3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	52.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	36.pants
	1.punkts
	39.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	39.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	39.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	39.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	40.panta 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	40.panta 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	Netiek pārņemts.
	Dalībvalstij izvēles iespējas pārņemt, turklāt šādas sistēmas Latvijas Republikā nepastāv.
	

	
	   „d” apakšpunkts
	39.panta septītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	39.panta astotās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	39.panta astotās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	39.panta astotās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	37.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	41.panta pirmā daļa un otrās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	41.panta pirmā daļa un otrās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	41.panta pirmā daļa un otrās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „d” apakšpunkts
	41.panta pirmā daļa un otrās daļas 3.punkts
	Atbilst daļēji.

Direktīva nepieļauj pārsniegt tās 28.panta 4.punkta „a” apakšpunkta 2.daļā noteikto 50% ierobežojumu. Attiecīgi arī nevar pārkāpt šā Likumprojekta 6.panta sestās daļas 11.punkta „a” apakšpunktā noteikto 50% ierobežojumu. Līdz ar to iepirkuma procedūras ziņojumā nekādu pamatojumu par 50% ierobežojuma pārsniegšanu nevar ietvert.
	

	
	   „e” apakšpunkts
	41.panta pirmā daļa un otrās daļas 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „f” apakšpunkts
	41.panta pirmā daļa un otrās daļas 11.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „g” apakšpunkts
	41.panta pirmā daļa un otrās daļas 14.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „h” apakšpunkts
	41.panta pirmā daļa un otrās daļas 14.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „i” apakšpunkts
	41.panta pirmā daļa un otrās daļas 12.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „j” apakšpunkts
	41.panta pirmā daļa un otrās daļas 15.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	41.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	41.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	38.pants
	1.punkts
	43.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	14.panta pirmā daļa un 15.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	12.panta 5.daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	12.panta 5.daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkta
	
	
	

	
	   1.daļas
	
	
	

	
	      1.ievilkums
	18.panta pirmā daļa  
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.ievilkums
	43.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	43.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	43.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	43.panta septītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkts
	46.panta ceturtā daļa un 48.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	39.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   1.daļas
	
	
	

	
	      „a” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 1.punkta „d” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „b” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 1.punkta „a” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „c” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 1.punkta „b” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „d” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 1.punkta „c” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „e” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 1.punkta „b” un „e” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	Nav jāpārņem.
	
	

	
	   3.daļa
	44.panta astotā daļa un 53.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   4.daļas 1. un 2.teikums
	Nav jāpārņem
	
	

	
	   4.daļas 3.teikums
	44.panta 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļas
	
	
	

	
	      „a” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 6.punkts
	Atbilst pilnībā.
	Dalībvalstij ir izvēles iespējas pārņemt noteiktus izslēgšanas nosacījumus. Noteikumi pārņemti, lai nodrošinātu Latvijas nacionālās drošības interešu aizsardzību, nodrošinātu piegādātāju  godīgu konkurenci, liegtu iespēju pretendēt uz līgumu noslēgšanu piegādātājiem, kas nav izpildījuši saistības pret valsti, kā arī nav izpildījuši iepriekš noslēgtus iepirkuma līgumus.

	
	      „b” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 6.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „c” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 1.punkta „e” apakšpunkts un 7.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „d” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „e” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „f” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 4. un 5.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „g” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 4. un 5.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „h” apakšpunkts
	44.panta pirmās daļas 8.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	Nav jāpārņem.
	
	

	
	3.punkta
	
	
	

	
	   1.daļas
	
	
	

	
	      „a” apakšpunkts
	44.panta ceturtās daļas 1.punkts.
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „b” apakšpunkts
	44.panta ceturtās daļas 2.punkts.
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	44.panta septītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	Nav jāpārņem.
	
	

	40.pants
	1.daļa
	13.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.daļa
	13.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.daļa
	Nav jāpārņem.
	
	

	41.panta
	1.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	14.panta pirmās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	14.panta pirmās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	14.panta pirmās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	14.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	14.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	14.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkts
	14.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	42.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkta
	
	
	

	
	      „i”  ievilkums
	15.panta pirmās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „ii” ievilkums (t.sk. 1. un 2.ievilkums)
	15.panta pirmās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	15.panta pirmās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	15.panta pirmās daļas 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „d” apakšpunkts
	15.panta pirmās daļas 5.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „e” apakšpunkts
	15.panta pirmās daļas 6.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „f” apakšpunkts
	15.panta pirmās daļas 7.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „g” apakšpunkts
	15.panta pirmās daļas 8.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „h” apakšpunkts
	15.panta pirmās daļas 9.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „i” apakšpunkts (t.sk. „i” un „ii” ievilkums
	15.panta pirmās daļas 11.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „j” apakšpunkta
	
	
	

	
	      1.daļa
	15.panta pirmās daļas 10.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.daļa
	Nav jāpārņem, regulējums izriet no likuma „Par valsts noslēpumu”.
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      3.daļa
	15.panta septītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      4.daļa
	15.panta astotā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	15.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	15.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	15.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkts
	15.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkts
	15.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	43.pants
	16.pants
	Atbilst pilnībā.
	

	44.pants
	17.pants
	Atbilst pilnībā.
	

	45.pants
	45.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	46.pants
	Netiek pārņemts
	Dalībvalstij ir izvēles iespējas ieviest vai neieviest oficiālos apstiprināto piegādātāju sarakstus. Nav ieviesti, jo tie būtu salīdzinoši neefektīvi tādēļ, ka praksē Latvijā nav izveidojusies vienoti standarti piemērojamajām kandidātu atlases prasībām un to līmenim līdzīga veida iepirkumos, turklāt šādu sarakstu izveide prasītu papildu finanšu līdzekļus to izveidei un uzturēšanai.
	

	47.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	26.panta pirmās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	26.panta pirmās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	26.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	26.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	26.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	48.pants
	1.punkts
	25.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	25.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	25.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļas
	
	
	

	
	      1.ievilkums
	25.panta otrās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.ievilkums
	25.panta otrās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	25.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļas
	
	
	

	
	      „a” apakšpunkts
	25.panta trešās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „b” apakšpunkts
	25.panta trešās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „c” apakšpunkts
	25.panta trešās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „d” apakšpunkts
	25.panta trešās daļas 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „e” apakšpunkts
	25.panta trešās daļas 5.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „f” apakšpunkts
	25.panta trešās daļas 6.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	49.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	49.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	49.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	49.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	49.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkts
	49.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	7.punkta
	
	
	

	
	   1.daļas
	
	
	

	
	      „a” apakšpunkts
	49.panta otrās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „b” apakšpunkts
	49.panta otrās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „c” apakšpunkts
	49.panta otrās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	49.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	8.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	49.panta septītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	49.panta astotā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	49.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   1.daļas
	
	
	

	
	      „a” apakšpunkts
	50.panta otrā daļa un trešās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „b” apakšpunkts
	50.panta otrā daļa un trešās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „c” apakšpunkts
	50.panta otrā daļa un trešās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „d” apakšpunkts
	50.panta otrā daļa un trešās daļas 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „e” apakšpunkts
	50.panta otrā daļa un trešās daļas 5.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	50.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	50.panta piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	50.pants
	1.punkts
	58.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	58.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	23.panta piektās daļas 2.punkts.
	Atbilst pilnībā.
	

	51.pants
	58.panta septītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	52.pants
	1.punkts
	58.panta piektā daļa un 60.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	23.panta desmitā daļa un 59.panta sestā daļa
	Atbilst daļēji.

Saskaņā ar Likumprojekta 36.panta pirmo daļu izdodami MK noteikumi, kas noteiks paziņojumu saturu un sagatavošanas kārtību. 

Finanšu ministrija ir atbildīgā par minēto noteikumu izstrādi pēc Likumprojekta pieņemšanas, lai tie stātos spēkā vienlaikus ar likuma stāšanos spēkā.
	

	
	   2.daļa
	Netiek pārņemts
	
	

	
	3.punkts
	36.pants
	Atbilst daļēji.

Nav paredzēta iespēja iepirkuma procedūrā izraudzītajam piegādātājam pašam nosūtīt paziņojumu par apakšuzņēmuma līgumu publicēšanai Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī, nepublicējot to IUB izveidotajā publikāciju vadības sistēmā. Paziņojumu nosūta elektroniski.
	

	
	4.punkts
	58.panta sestās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkts
	58.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	60.panta septītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	60.panta septītā un astotā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	60.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   4.daļa
	60.panta devītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	7.punkts
	58.panta septītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	8.punkts
	58.panta astotā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	53.pants
	1.daļa
	59.panta pirmā, otrā, trešā un piektā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.daļa
	58.panta sestās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	54.pants
	58.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	55.pants
	1.punkts
	Netiek pārņemts.
	Izriet no Likumprojekta
	

	
	2.punkts
	65.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	2.panta 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	63.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkts
	Netiek pārņemts.
	Dalībvalstij izvēles iespējas pārņemt. Nav nepieciešamības paredzēt, jo minēto uzdevumu veiks IUB.
	

	
	6.punkts
	Netiek pārņemts.
	Dalībvalstij izvēles iespējas pārņemt. Nav nepieciešamības paredzēt, jo Likumprojektā noteikts, ka iesniegums iesniedzams IUB.
	

	56.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   1.daļas
	
	
	

	
	      „a” apakšpunkts
	63.panta sestā daļa un 65.panta otrā un trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      „b” apakšpunkts
	Netiek pārņemts.
	Dalībvalstij ir izvēles iespējas pārņemt direktīvas 56.panta 1.punkta

„a” apakšpunktu vai

„b” apakšpunktu. Likumprojektā tiek pārņemts pirmais variants. Turklāt IUB  nav paredzēta iespēja uzlikt sodus.
	

	
	   2.daļa
	70.pants
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	61., 66. un 67.pants
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkts
	63.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts
	63.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkts
	63.panta sestā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkts
	Netiek pārņemts.
	IUB neizskata iesniegumus pēc līguma noslēgšanas un iesniegumus par zaudējumu atlīdzināšanu. Tiesā var iesniegt pieteikumu par zaudējumu atlīdzināšanu uzreiz.
	

	
	7.punkts
	Netiek pārņemts.
	Izriet no regulējuma kontekstā ar Likumprojekta 67.panta pirmo daļu un 70.panta pirmo daļu.
	

	
	8.punkts
	Netiek pārņemts
	Izriet no Likumprojekta un Administratīvā procesa likuma. 
	

	
	9.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	65.panta astotā daļa un 66.panta pirmā un otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	62.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	10.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	62.panta otrā un trešā daļa un 65.panta devītā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	Netiek pārņemts.
	Likumprojekts neparedz izņēmumus  no vispārīgā regulējuma, iesniegumu izskatīšana piekritīga IUB. Administratīvā procesa likums nosaka, ka valsts noslēpumu saturošas lietas izskata Administratīvās tiesas Rīgas tiesu namā.
	

	
	   3.daļa
	62.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   4.daļa
	62.pants un 65.pants.


	Atbilst daļēji.

Attiecīgā pienākuma izpildi nodrošina arī Administratīvā procesa likums
	

	57.pants
	1.punkts
	54.panta otrā un trešā daļa 
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	54.panta otrā un trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	54.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   3.daļa
	Netiek pārņemts.
	Par rezultātiem kandidāti tiek informēti uzreiz pēc kandidātu atlases, nevis pēc lēmuma par līguma slēgšanas tiesību piešķiršanu pieņemšanas.
	

	
	   4.daļa (t.sk. 1. un 2.ievilkums)
	52.panta pirmā, otrā un trešā daļa


	Atbilst pilnībā.
	

	58.pants
	1.daļas
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	54.panta ceturtās daļas 2.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	54.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	54.panta ceturtās daļas 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.daļa
	68.panta pirmās daļas 6.punkts.
	Atbilst pilnībā.
	

	59.pants
	63.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	60.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	68.panta pirmās daļas 1., 2. un 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	68.panta pirmās daļas 4. un 5.punkts un 69.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „c” apakšpunkts
	68.panta pirmās daļas 6.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	69.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.punkta (t.sk. 1., 2., 3., 4. un 5.daļa)
	69.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.punkts (t.sk. 1., 2. un 3.ievilkums)
	68.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	5.punkts (t.sk. 1., 2. un 3.ievilkums)
	68.panta trešā daļa 
	Atbilst pilnībā.
	

	61.pants
	1.punkts
	69.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā
	

	
	2.punkta
	
	
	

	
	   1.daļas
	
	
	

	
	      1.ievilkums
	69.panta pirmās daļas 3.punkts
	Atbilst daļēji.

Dalībvalstij izvēles iespējas pārņemt, tāpēc tiek pārņemta tikai viena alternatīvā sankcija – iepirkuma līguma vai vispārīgās vienošanās termiņa saīsināšana. Otras sankcijas (soda naudas noteikšana pasūtītājam) pārņemšana nav iespējama Latvijas tiesību sistēmas ietvaros. Šī norma nav pārņemta arī PIL un SPSIL.
	

	
	      2.ievilkums
	69.panta pirmās daļas 3.punkts.
	Atbilst pilnībā
	

	
	   2.daļa
	69.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā
	

	
	   3.daļa
	Netiek pārņemts. 
	Izriet no regulējuma.
	

	62.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkta
	
	
	

	
	      1.ievilkums
	67.panta trešās daļas 2.punkta „a” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	      2.ievilkums
	67.panta trešās daļas 2.punkta „b” apakšpunkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	67.panta trešās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	67.panta pirmā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	63.pants
	Nav jāpārņem. 
	
	

	64.pants
	Netiek pārņemts.
	Saskaņā ar Likumprojekta 36.panta pirmo daļu izdodami MK noteikumi, kas noteiks paziņojumu saturu un sagatavošanas kārtību. 

Finanšu ministrija ir atbildīgā par minēto noteikumu izstrādi pēc Likumprojekta pieņemšanas, lai tie stātos spēkā vienlaikus ar likuma stāšanos spēkā.
	

	65.pants
	71.pants
	Atbilst pilnībā.
	

	66.pants
	1.daļa
	72.panta pirmās daļas 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.daļa
	72.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	3.daļa
	72.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	4.daļa
	72.panta ceturtā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	67.pants
	Nav jāpārņem.
	
	

	68.pants
	Nav jāpārņem.
	Likumprojekta 7.pants paredz, ka Ministru kabinets pārskata līgumcenu robežas atbilstoši Eiropas Savienības noteiktajām līgumcenu robežām.
	

	69.pants
	Nav jāpārņem
	
	

	70.pants
	Netiek pārņemts. 
	Pārņemts ar SPSIL 9.panta ceturto daļu, kas saskaņā ar SPSIL pārejas noteikumu 8.punktu stāsies spēkā 2011.gada 1.augustā.
	

	71.pants
	Netiek pārņemts 
	Daļēji pārņemts ar PIL 2.panta piekto daļu, kas saskaņā ar PIL pārejas noteikumu 18.punktu stāsies spēkā 2011.gada 1.augustā. Nepieciešami papildu grozījumi PIL (sk. anotācijas IV sadaļas 1.punktu). 
	

	72.pants
	1.punkta
	
	
	

	
	   1.daļa
	Noteikums par likuma spēkā stāšanās laiku
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   2.daļa
	Informatīva atsauce uz Eiropas Savienības direktīvu.
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2.punkts
	Nav jāpārņem.
	
	

	73.pants
	Nav jāpārņem.
	
	

	74.pants
	Nav jāpārņem.
	
	

	75.pants
	Nav jāpārņem.
	
	

	1.pielikums
	1.pielikums
	Atbilst pilnībā.
	

	2.pielikums
	2.pielikums
	Atbilst pilnībā.
	

	3.pielikuma
	1.punkta
	
	
	

	
	   „a” apakšpunkts
	19.panta otrā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	   „b” apakšpunkts
	19.panta trešā daļa
	Atbilst pilnībā.
	

	
	2., 3. un 4.punkts
	19.panta ceturtās daļas 1.punkts
	Atbilst daļēji.

„Standarta”, „Aizsardzības standarta” un „Eiropas tehniskā apstiprinājuma” definīcijas nav iekļaujamas Likumprojektā, jo termini jau tiek skaidroti attiecīgi Standartizācijas likumā un MK 2007.gada 3.jūlija noteikumos Nr. 457 „Noteikumi par Eiropas tehnisko apstiprinājumu”.
	

	
	5.punkts
	1.panta 20.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	6.punkts
	1.panta 26.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	4.pielikums
	Netiek pārņemts.
	Saskaņā ar Likumprojekta 36.panta pirmo daļu izdodami MK noteikumi, kas noteiks paziņojumu saturu un sagatavošanas kārtību. 

Finanšu ministrija ir atbildīgā par minēto noteikumu izstrādi pēc Likumprojekta pieņemšanas, lai tie stātos spēkā vienlaikus ar likuma stāšanos spēkā.
	

	5.pielikums
	Netiek pārņemts.
	Saskaņā ar Likumprojekta 36.panta pirmo daļu izdodami MK noteikumi, kas noteiks paziņojumu saturu un sagatavošanas kārtību. 

Finanšu ministrija ir atbildīgā par minēto noteikumu izstrādi pēc Likumprojekta pieņemšanas, lai tie stātos spēkā vienlaikus ar likuma stāšanos spēkā.
	

	6.pielikums
	1.punkts
	36.panta pirmā, otrā un septītā daļa
	Saskaņā ar Likumprojekta 36.panta pirmo daļu izdodami MK noteikumi, kas noteiks paziņojumu saturu un sagatavošanas kārtību. 

Finanšu ministrija ir atbildīgā par minēto noteikumu izstrādi pēc Likumprojekta pieņemšanas, lai tie stātos spēkā vienlaikus ar likuma stāšanos spēkā.
	

	
	2.punkts
	1.panta 16.punkts un 31.pants
	Atbilst pilnībā
	

	
	3.punkts
	26.panta otrā daļa
	Atbilst daļēji.

Likumprojektā nav paredzēta iespēja pasūtītājam pašam tieši  nosūtīt paziņojumus publicēšanai Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. Pasūtītājs iesniedz paziņojumus publicēšanai IUB, izmantojot Publikāciju vadības sistēmu, IUB nepieciešamības gadījumā tos centralizēti nosūta  publicēšanai Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī
	

	7.pielikums
	Nav jāpārņem.
	
	

	8.pielikums
	„a” apakšpunkts
	40.panta 1.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„b” apakšpunkts
	40.panta 3.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„c” apakšpunkts
	40.panta 4.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„d” apakšpunkts
	40.panta 5.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„e” apakšpunkts
	40.panta 6.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„f” apakšpunkts
	40.panta 7.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„g” apakšpunkts
	40.panta 8.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	
	„h” apakšpunkts
	40.panta 9.punkts
	Atbilst pilnībā.
	

	

	Kā ir izmantota Eiropas Savienības tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas Eiropas Savienības tiesību akta normas? Kādēļ?
	Lielākoties pārņemtas visas normas, kurās dalībvalstij paredzēta izvēles iespēja tās pārņemt. Nav pārņemtas tikai tās normas, kuras neatbilst Latvijas Republikas tiesību sistēmai vai attiecīgo instrumentu ieviešana nav lietderīga (sk. augstāk).

	Saistības sniegt paziņojumu Eiropas Savienības institūcijām atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Nav attiecināms.

	Cita informācija
	Nav.


	2.tabula

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Nav attiecināms.


	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	1. Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Īpaša sabiedrības informēšana par Likumprojekta izstrādes uzsākšanu nav notikusi. Likumprojekts 2011.gada 24.februārī ir ievietots IUB mājaslapā internetā. Likumprojekts nosūtīts komentāru sniegšanai Latvijas Elektronikas un elektrotehnikas rūpniecības asociācijai.

	2. Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	IUB savā mājaslapā internetā ir aicinājis izteikt priekšlikumus Likumprojekta pilnveidei, bet atsaucība vēl nav izrādīta.

	3. Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Skatīt šīs sadaļas 2.punktu.

	4. Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Notikušas konsultācijas ar Aizsardzības ministriju, Iekšlietu ministriju, Ekonomikas ministriju. 

Tā kā daudzi Likumprojektā ietvertie tiesību institūti ir līdzīgi PIL un SPSIL ietvertajiem tiesību institūtiem, kas iepriekš apspriesti ar Saeimas Juridiskā biroja pārstāvjiem, uzskatāms, ka netieši arī Likumprojekta izstrādē ņemts vērā  Saeimas Juridiskā biroja pārstāvju viedoklis. Minētais attiecas uz Likumprojekta XI, XII un XIII nodaļu.

	5. Cita informācija
	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1. Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	IUB.

	2. Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	IUB funkcijas nemainās.

	3. Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru. Jaunu institūciju izveide.
	Nav attiecināms.

	4. Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru. Esošu institūciju likvidācija.
	Nav attiecināms.

	5. Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru. Esošu institūciju reorganizācija.
	Nav attiecināms.

	6. Cita informācija
	Nav.


Ar cieņu,

ministrs 







   

       A.Vilks
12.07.2011. 15:57
11533
A.Lapiņš, 67326698
Artis.Lapins@iub.gov.lv
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